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NETEHOA

Knemu Ha ycTpoiictsoto:

N: HeyTpaneH TepmuHan

L: Knema nog Hanpexexue (110-240 V ~)

SW (SW1): BxoaeH TepmuHan 3a npeskatousaren/6yToH
(ynpasnsasaw, O (01))

SW2: BxozieH TepMuHan 3a npeskatousatesn/6yToH
(ynpasnssawy, 02)

11: BXxoAeH TepMMHan Ha ToBapHaTa Bepura 1

12: BXxoAeH TepMMHan Ha TOBapHaTa Bepura 2

0 (01): U3xoaeH TepmuHan Ha Bepura 3a HaToBapeaHe 1
02: M3xoaeH TepMUHaAN Ha TOBapHaTa Bepura 2
MposoaHuum:

N: HeyTpaneH npoBoaHWK

NN: Ha »uBo npoBogHuK (110-240V ~)

ByToH:

S: byToH S

3a N0-NoAPO6HM MHCTPYKLMM 33 MHCTaNNpaHe, NoceTeTe
https://shelly.link/ShellywWavePRO2PM_LR-KB
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PBbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENIA U
BE3OMACHOCT

2-kpbroe DIN-moHTUpYem Z-Wave®
WHTEeNUreHTeH NpeBKaloYBaTeN ¢ usmepsaHe
Ha MOLLHOCT

MPOYETETE MNPEOM YNOTPEBA
Toan AOKYMEHT Cb/ibp)Ka BaXKHa TeXHUUECKa MHDOPMaLMA N
3a y i , Herosata

6e3onacHa ynotpe6a n MOHTaX.

1. BHUMAHME! Mpeau fa 3anoyHeTe MHCTanaumMaTa, Mons,
npoyeTeTe BHUMATENHO 1 U3LANO TOBA PHKOBOACTBO U BCUUKM APYrH
AOKYMEHTH, NpUAPYXKaBallyM yCTpoMCTBOTO. HecnassaHeTo Ha
npoueAypuTe 3a MHCTaNaUNA MOXKe A3 A0BEe/AE 10 HEeN3NPaBHOCT,
0OMacHOCT 33 BaLWETO 3/1paBe M MBOT, HapyWEeHWe Ha 3aKOHa Uu
OTKa3 OT NpaBHa U/WAK THProBCcKa rapaHLua (ako 1ma Takasa). Shelly
Europe Ltd. He HOCM OTFOBOPHOCT 3a KaKBWTO U Aa e 3arybu unu Wwetn
B C/lyyaid Ha HeNpaBMIHA MHCTaNaLUMA MM HenpasuaHa paboTa Ha
TOBa YCTPOMCTBO NOPa/M HECNa3BaHe Ha MHCTPYKLUUTE 33
notpebuTens u 6e3onacHoCT B TOBa PbKOBOACTBO.

3A YCTPOWCTBOTO

YCTPOICTBOTO € [BYKaHaNeH WHTENUreHTeH npeskaloyBaTen 3a
MOHTax Ha DIN wuHa ¢ nsmepsaHe Ha MoOLLHOCT. TOW KOHTponupa
dYHKUMATAE 33  BK/NIOYBAHE/WM3K/IOYBAHE HA /[BE HE3aBUCUMU
€/1IeKTPUYECKM YCTPOICTBA € ToBap A0 16 A Ha KaHan (obwo 25 A).
CbBMECTUM e ¢ npesK/ItoyBaTenu (no noapasbupaqe) u 6yToHu.

1. BHUMAHWE! OnacHoCT OT TOKOB yAap. MOHTabT/MHCTanaumsaTa
Ha YCTPOMCTBOTO KbM eNleKTpUIecKaTa Mpexa Tpabsa Aa ce
M3BbPLUBA C NOBULLIEHO BHAMaHME OT KBaNNPULMPaH e eKTPOTEXHNK.

1. BHUMAHME! OnacHocT oT TOKOB yAap. BcAka npomaAHa Bbe
BPb3KNUTE TPAGBA A3 Ce M3BBLPLLUBA C/1ef, KaTo Ce YBEPUTE, Ye Ha
KNeMuTe Ha YCTPOICTBOTO HAMa HanpexeHue.

1. BHUMAHME! M3non3Baiite yCTPOICTBOTO CaMO C eNeKTpuiecka
Mpexa 1 ypeam, KouTo OTroBapAT Ha BCUUKM NPUAOKMMM
pasnopea6un. Kbeo cbeanHeHe B eNeKTpuYeckaTa Mpexa Uam KouTo
1 fia e ypeq, CBbp3aH KbM YCTPOCTBOTO, MOXe /13 0 NoBpeau.

1. BHUMAHME! He cBbp3BaiiTe ycTPOMCTBOTO KbM ypeau,
NPeBMILABALLY NOCOYEHOTO MaKCMMa/IHO HaToBapBaHe!

1. BHUMAHME! OcTaBeTe noHe 10 Mm pa3cTofHME OKO/O BCAKO Pro
YCTPOIICTBO, aKO O4aKBaTe TOKOBE NO-BUCOKM OT 5 A Ha KaHa.

1. BHUMAHME! CBbp3BaiiTe yCTPOMCTBOTO CAMO MO HauMHa, NOKasaH
B Te3M MHCTPYKLLMW. BCeKM Apyr MeToa, MoXe f1a NpuduHYM nospeaa
n/vunn HapaHsaBaHe.

1. BHUMAHME! He uHcTanmpaiite ycTpoicTBOTO Ha MecTa, KbaeTo
MOXe [ Ce HAMOKPH.

1. BHUMAHME! He nsnonssaiite ycTpoicTBOTO, aKo e nospeaeHo!

1. BHUMAHME! He ce onutsaiiTe camu Aa obcaykeate uau
pemoHTMpaTe ycTpoiicTeoTo!

1. BHUMAHWE! He ce HamecBaiiTe B paboTaTa Ha yCTPOICTBOTO
(BCAKaKBa NpomAHa MM MoAUdUKaLMA Ha YCTPOCTBOTO e
3abpaHeHa).

i, BHUMAHME! Mpeay Aa 3ano4HeTe MOHTa)a/MHCTaNaumATa Ha
YCTPOVCTBOTO, NPOBEPETE Aanu NPEKBLCBAYNTE Ca UK/IOUEHN U HAMA
Hanpex)eHue Ha knemmute M. ToBa MOKeE Aa Ce Hanpasu C Tectep 3a
MPEXOBO HanpeKeHne UAn MynTuueT. Korato cTe cUrypHu, Ye HAMa
Hanpe)eHue, MOXKeTe Aa NPOAB/KUTE CbC CBLP3BAHETO Ha
npoBoAHNLMTE,

1. BHUMAHWE! He no3sonsasaiiTe Ha Aeua Aa CU UrpasT ¢
6yTOHUTE/NpeBKAIOYBATENNTE, CBBP3aHM KbM YCTPOMCTBOTO. [ipbkTe
yCTpoWcTBaTa 3a AUCTAHUMOHHO ynpasaeHue Ha Shelly Wave
(Mo6unHM TenedoHm, Tabnetn, KOMNIOTPK) Aaney oT Aeua.

1. BHUMAHWE! He npomeHsiiTe aHTeHaTa (aHTeHaTa He TpA6Ba Aa ce
CKbCABA, Y/AIb/KABa MAN MOAUBULMPA MO HUKAKBB HaumH!).

i, MPEMOPBKA: MocTaBeTe aHTeHaTa Bb3MOXHO Hail-aney ot
METaNH1 eN1eMEHTH, Thil KaTO T€ MOFaT Aia MPUYNHAT CMYLLIEHUA B
curHana.

1. MPEMOPBKA: CBbpKeTe yCTPOICTBOTO, KaTo M3No/3BaTe NAbTHU
€[JHOXKMNHM KaBeNU UM MHOTOKMAHM Kabenu ¢ HakpanHULM.
Ka6enure TpabBa ja MMaT M30M1aLMA C NOBMLLEHA TOMNOYCTOMYMBOCT,
He no-manka ot PVC T105°C (221°F).

1. NMPEMOPDBKA: 3a MHAYKTMBHM ypeau, KOUTO NPUYMHABAT NUKOBE
Ha HaNPEeXeHMeTo MO BPeMe Ha BK/IOYBaHE/U3K/IOUBaHE, KaTo
HanpUmep eNeKTPUYECKI ABUraTEN N, BEHTMNATOPH, MPAaXOCMYKaUKM1 1
noso6bHu, RC npegnasuten (0.1 uF /100 Q/ 1/2 W / 600 VAC) Tpsibsa
[1a e CBbPXKE NapanesiHo Ha ypeaa.

TEXHUYECKM CMELIUOUKALN

3axpaHBaHe: 110-240 V ~, 50/60 Hz

KoHcymupaHa mowHocT: < 0,3 W

MaKcManHo KOMyTaLUMOHHO HanpekeHne AC: 240 V

MakcumaneH KomyTaumoHeH Tok AC: 16 A Ha KaHan, 06uwo 25 A
MaKcmanHo npeBKkatoYBaLLo HanpexeHue DC: Hama

MakcumaneH ToK Ha npeskatoysaHe DC: Hama

3awura ot nperpasaHe: [la

3awuTa ot CBPBLXTOK: [la

3awuTa ot NpeHanpexenue: [la

W3mepsaHe Ha mowwHocT (W): a

besxunyeH NpoToKon: Z-Bb/iHa

Mpouecop: S800

PascTosHue Ha Z-Wave® Mesh: [lo 40 m Ha 3akpuTo (131 ¢yTa) (B
3aBUCMMOCT OT MECTHUTE YCI0BMA)

YecToTHa neHTa Ha Z-Wave® Mesh: 868,4 MHz

Z-Wave® faneyeH obxsat: [lo 80 m Ha 3akpuTO (262 dyTa) am ao
1000 m Ha oTKpuTO (3281 dyTa)

Z-Wave® YecToTHa fieHTa ¢ Ababr obxsat: 864 MHz

Z-Wave® petpaHcnatop: He (aaneuer o6xsart), Ja (mpexa)
MaKc1manHa paZuoyecToTHa MOLLHOCT, Npe/iaBaHa B YecToTHa(n)
nexTa(un): <25 mw

Pasmepwm (B x LU x 1): 94x19x69 0,5 mm / 3,70x0,75x2,71 +0,02 uHua
Terno: 75 r / 2,65 yHumu.

MownTas : DIN wuHa

MaKcumaneH BbpTALL MOMEHT Ha BUHTOBUTE Knemu : 0,4 Nm / 3,54
Ibin

HanpeuHo ceueHwe Ha nposoaHuka: 0,5 A0 2,5 mm? / 20 po 14 AWG
(3eneH koHexTop), 0,5 A0 1,5 mm? / 20 Ao 16 AWG (6env KoHeKTOpK)
JbnxuHa Ha OroneHusa NPOBOAHMK: 6 40 7 mm / 0,24 no 0,28 nHua
(3eneH koHekTOp), 5 40 6 MM / 0,20 A0 0,24 uH4a (6enn KoHeKkTOpH)
Martepwnan Ha Kopnyca: MnacTmaca

LsaT: YepeH

PaboTHa TemnepaTtypa Ha oKonHata cpeaa: -20°C go 40°C / -5°F go
105°F

BnaxHocT: o1 30% 80 70% OTHOCUTENHA BAAXKHOCT

MakcumanHa HagmopcKa BucoumnHa: 2000 m / 6562 dyTa.

BAXHO OTKA3BAHE OT OTTOBOPHOCT

Be3uyHaTa KOMyHUKaumua Ha Z-Wave® moxe ga He e BuHarn 100%
Hagex/Ha. ToBa yCcTpoiCTBO He TpAGBa A3 Ce M3M0NI3Ba B CUTYaLMM, B
KOMTO YMBOTBLT M/MNMN LIEHHOCTUTE 3aBUCAT €IUHCTBEHO OT HEroBOTO
byHKLMOHMPaHe. AKO YCTPOIICTBOTO He Ce pa3no3Hasa OT BalluA W03
W/IW Ce NOKa3Ba HENPaBW/IHO, MOXe /1a Ce HaNoXM [1a NPOMEHUTE TUna
Ha YCTPOWCTBOTO PBYHO U A3 CE YBEpUTe, Ye BALUMAT L/I03 NoAAbPKa
MHOroKaHanHu ycTpoiictea Z-Wave Plus® 1 BbamoskHOCTTa 33 Z-Wave®
Long Range B c/iyyaii Ha ycTpoIiCcTBa ¢ AbAbr 06XBaT.

WU3XBbPNAHE U PELUK/TUPAHE
He u3xsbpaaiite npoaykTa 8 6uToBMTE OTNAAbLLM. Peumnknmpaiite
NPoAYyKTa, 3a Aa NPeAOTBPaTUTE YBPEXAAHEe Ha OKO/IHaTa cpeaa
1 3/1paBeTO 1 /13 HaCbPYMTE ONa3BaHETO Ha pecypeuTe.
V3xebpAeTe NposyKTa B
NOAXOAALL NYHKT 33 Cb6UPaHe Ha OTNaAbLM Ha Balwa cobCTBeHa
OTrOBOPHOCT.
JlMnbpuTe, OT KOMTO € 3aKyNeHO YCTPOMCTBOTO, Ca A/TbKHU Aa Npruemat
6e3nnatHo OTNAZbYHO €NEKTPUYECKO M eNeKTPOHHO 06opyaBaHe
(OEEO) 3a NpaBuUaHO U3XBbPASAHE.
HAKOM eNeKTPOHHM NPOAYKTU MOTaT @ CbXPaHABAT IMYHU iaHHN.
MoTPeBUTENAT e OTFOBOPEH 3a M3TPUBAHETO Ha Te3W AaHHM Npean
M3XBBP/IAHE Ha YCTPOWCTBOTO. 3a U3TPUBAHE, HyMpaiiTe
YCTPOWCTBOTO A0 HabpUUHUTE MY HACTPOMKK.

KOZ, 3A MOPBYKA : QUSW-0A2P16EU

AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

C HacTosworo Shelly Europe Ltd. geknapupa, Ye paguocbOpbKEHUETO
Tvn Shelly Wave Pro 2PM e B cvoTseTcTame ¢ [iupextusa 2014/53/EC,
2014/35/EC, 2014/30/EC, 2011/65/EC. MbAHWAT TEKCT Ha
[ZleknapaunATa 3a CbOTBETCTBUE C M3UCKBAHNATA Ha EC e AoCTbNEH Ha
cneaHua uHTepHet agpec: https://shelly.link/ShellyWavePro2PM_LR-
DoC

For UP PSTI Act Statement of
Gompliance scan the QR cade

NPOU3BOAUTEN:

Wenwu EBpona 00/,

Agnpec: Shelly Europe Ltd, 6yn. YepHu Bpbx 51, crpaga 3, etax 2 u 3,
paiioH NloseHew, Codpus 1407, Peny6auka Bvarapus

Ten.: +359 2 988 7435

Wmeiin: zwave-shelly@shelly.cloud

MopAapbxKa: https:, ort.shelly.cloud,

Ye6caifr: https://www.shelly.com

MpomeHuTe B AaHHUTE 3@ KOHTAKT ce Nyb6auKysaT oT Npoussoautens
Ha oduumanHus yebcait: https://www.shelly.com
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LEGENDA

Svorky zafizeni:

N: Nulovy terminal

L: Fazova svorka (110-240V ~)

SW (SW1): Vstupni svorka spinage/tladitka (ovladani O (O1))
SW2: Vstupni svorka spinage/tlaitka (ovladéani 02)
11: Vstupni svorka obvodu zitéze 1

12: Vstupni svorka obvodu zitéze 2

0 (01): Vystupni svorka obvodu zatéze 1

02: Vystupni svorka obvodu zatéze 2

Vodice:

N: Nulovy vodi¢

L: Zivé drat (110-240 V ~)

Tlacitko:

S: Tlacitko S

Podrobnéjsi pokyny k instalaci naleznete na
https://shelly.link/ShellywavePRO2PM_LR-KB
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UZIVATELSKA A BEZPECNOSTNI PRIRUCKA

Dvouobvodovy chytry Z-Wave® spinac s DIN

montazi a méfenim spotreby

PRECTETE SI PRED POUZITTM
Tento dok L el el
informace o zafizeni, jeho L &ném pi

1. POZOR! Pfed zahdjenim instalace si prosim peclivé a kompletné
prectéte tuto prirucku a veskeré dalsi dokumenty dodané se
zafizenim. NedodrZeni instalacnich postup maze vést k poruse,
ohroZeni vaseho zdravi a Zivota, poruseni zdkona nebo odmitnuti
pravni a/nebo obchodni zaruky (pokud existuje). Spole¢nost Shelly
Europe Ltd. nenese odpovédnost za zadné ztraty nebo 3kody vzniklé v
pFipadé nespravné instalace nebo nespravného provozu tohoto
zafizeni v dUsledku nedodrZeni uzivatelskych a bezpegnostnich
pokynii v této pfirucce.

0 ZARIZENI

Zafizeni je dvoukandlovy inteligentni spina¢ s méfenim vykonu a
montazi na DIN liStu. Ovlada funkci zapnuti/vypnuti dvou nezavislych
elektrickych zafizeni se zatézi az 16 A na kandl (celkem 25 A). Je
kompatibilni se spinaci (vychozi) a tlacitky.

i. POZOR! Nebezpeéi trazu elektrickym proudem. MontaZ/instalaci
zafizeni k elektrické siti musi provadét kvalifikovany elektrikar
opatrné.

1. POZOR! Nebezpeci trazu elektrickym proudem. Kazda zména v
zapojeni musi byt provedena po ovéreni, Ze na svorkach zafizeni neni
napéti.

1. POZOR! Pouzivejte zafizeni pouze s elektrickou siti a spotiebici,
které splfiuji vSechny platné predpisy. Zkrat v elektrické siti nebo na
jakémkoli spotfebiti pfipojeném k zafizeni muze zafizeni poskodit.

i. POZOR! Nepfipojujte zafizeni ke spotfebitim, jejichz maximalni
zatizeni prekracuje uvedené!

1. POZOR! Pokud ocekavate proudy vy3si nez 5 A na kanal, ponechte
kolem kaZdého zafizeni Pro alespori 10 mm prostoru.

1. POZOR! Zafizeni pfipojujte pouze zplisobem uvedenym v tomto
navodu. Jakykoli jiny zptisob by mohl zpiisobit poskozeni a/nebo
zranéni.

1. POZOR! Neinstalujte zafizeni na mista, kde by mohlo navlhnout.

1. POZOR! Nepouzivejte zafizeni, pokud je poskozené!

1. POZOR! Nepokousejte se zafizeni sami servisovat ani opravovat!

1. POZOR! Nezasahujte do zafizeni (jakdkoli zména nebo tprava
Zafizeni je zakadzéna).

i. POZOR! Pfed zahdjenim montaze/instalace zafizeni zkontrolujte,
zda jsou jisti¢e vypnuté a na jejich svorkach neni napéti. To Ize provést
pomoci zkousecky sitového napéti nebo multimetru. Jakmile si jste
jisti, Ze napéti neni, mizete pokracovat v pfipojovani vodi¢u.

1. POZOR! Nedovolte détem hrét si s tlagitky/spinaci pfipojenymi k
zafizeni. Uchovavejte zafizeni pro dédlkové ovladani Shelly Wave
(mobilni telefony, tablety, pocitate) mimo dosah déti.

1. POZOR! Anténu neupravujte (anténa se nesmi zkracovat,
prodluZovat ani jakkoli upravovat!).

1. DOPORUCENI: Umisté&te anténu co nejdale od kovovych prvka,
protoZe mohou zpUsobovat ruseni signalu.

1. DOPORUCENI: Zafizeni pFipojte pomoci jednoZilovych pevnych
kabel nebo lankovych kabell s koncovkami. Kabely by mély mit
izolaci se zvy3enou tepelnou odolnosti, nejméné T105 °C (221 °F).

1. DOPORUCEN: U indukénich spotFebitd, které zplisobuji napétové
$picky b&éhem zapinni/vypinani, jako jsou elektromotory, ventildtory,
vysavale a podobné, by mél byt RC tlumi¢ (0,1 uF /100Q/1/2 W /
600 VAC) pfipojen paralelné ke spotfebici.

TECHNICKE SPECIFIKACE
Napajeni: 110-240 V ~, 50/60 Hz
Spotieba energie: <0,3 W

Max. spinaci napéti AC: 240 V
Maximalni spinany proud AC: 16 A na kanal, celkem 25 A
Max. spinané napéti DC: N/A
Maximalni spinaci proud DC: N/A
Ochrana proti pfehfati: Ano
Ochrana proti nadproudu: Ano
Ochrana proti pfepéti: Ano
MéFeni vykonu (W): Ano
Bezdratovy protokol: Z-Wave

Procesor: S800

Dosah Z-Wave® Mesh: Az 40 m v interiéru (131 stop) (v zavislosti na
mistnich podminkdch)

Frekvenéni pdsmo Z-Wave® Mesh: 868,4 MHz

Z-Wave® Dlouhy dosah: Az 80 m v interiéru (262 stop) nebo az 1000 m
venku (3281 stop)

Z-Wave® frekvenéni pasmo s dlouhym dosahem: 864 MHz

Z-Wave® opakova¢: Ne (dlouhy dosah), Ano (Mesh)

Maximalni vysilany vykon radiové frekvence ve frekvenénim pasmu
(pdsmech): < 25 mW

Rozméry (V x $ x H): 94x19x69 +0,5 mm / 3,70x0,75x2,71 0,02 palce
Hmotnost: 75 g / 2,65 oz.

Montaz : DIN lista

Max. utahovaci moment Sroubovych svorek : 0,4 Nm / 3,54 |bin
PriFez vodice: 0,5 aZ 2,5 mm? / 20 aZ 14 AWG (zeleny konektor), 0,5
a7 1,5 mm? /20 az 16 AWG (bilé konektory)

Délka odizolovaného vodice: 6 az 7 mm / 0,24 az 0,28 palce (zeleny
konektor), 5 az 6 mm / 0,20 az 0,24 palce (bilé konektory)

Materidl skofepiny: Plast

Barva: Cernd

Provozni teplota okoli: -20 °C az 40 °C/ -5 °F a7 105 °F

Vlhkost: 30 % az 70 % relativni vihkosti

Max. nadmorska vyska: 2000 m / 6562 stop.

DULEZITE PROHLASEN(

Bezdratova komunikace Z-Wave® nemusi byt vidy 100% spolehliva.
Toto zafizeni by se nemélo pouzivat v situacich, kdy na jeho fungovani
zavisi vyhradné Zivot a/nebo cennosti. Pokud zafizeni vase brana
nerozpozna nebo se zobrazuje nespravné, bude moznd nutné rucné
zménit typ zafizeni a ujistit se, Ze vaSe brana podporuje vicekandlova
zafizeni Z-Wave Plus® a v pfipadé zafizeni s dlouhym dosahem funkci
Z-Wave® Long Range.

LIKVIDACE A RECYKLACE
Nevyhazujte vyrobek do domovniho odpadu. Recyklujte vyrobek,
abyste zabranili poskozeni Zivotniho prostiedi a zdravi a podpofili
ochranu zdrojl. Vyrobek zlikvidujte ve sbérném dvoru.
pfisludné sbérné misto odpadu na vlastni odpovédnost.
Prodejci, od kterych bylo zafizeni zakoupeno, jsou povinni bezplatné
pFijmout odpad z elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ) k fadné
likvidaci.
Neékteré elektronické vyrobky mohou uklddat osobni idaje. UZivatel je
zodpovédny za smazani téchto dat pred likvidaci zafizeni. Pro smazani
resetujte zafizeni do tovarniho nastaveni.

OBJEDNAVACI KOD : QUSW-0A2P16EU

PROHLASENI O SHODE

Spole¢nost Shelly Europe Ltd. timto prohladuje, Ze radiové zafizeni
typu Shelly Wave Pro 2PM je v souladu se smérnici 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU a 2011/65/EU. UpIné znéni prohlaseni o
shodé EU je k dispozici na nasledujici internetové adrese:

https://shelly.link/ShellyWavePro2PM_LR-DoC
For UP PSTI Act Statement of
Campliance scan the QR cade

VYROBCE:

Shelly Europe Ltd.

Adresa: Shelly Europe Itd, bulvar Cerni Vrah 51, budova 3, 2. a 3. patro,
oblast Lozenec, Sofie 1407, Bulharska republika

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Podpora: https:, ort.shelly.cloud,

Web: https://www.shelly.com

Zmény kontaktnich udaju zvefejiiuje vyrobce na oficidlnich webovych
strankdch: https://www.shelly.com
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Figur 1

FORKLARING

Enhedsterminaler:

N: Neutral terminal

L: Faseterminal (110-240 V ~)

SW (SW1): Indgangsterminal for kontakt/trykknap (styrer O
(01))

SW2: Indgangsterminal for kontakt/trykknap (styrer 02)
11: Indgangsterminal for belastningskreds 1

12: Indgangsterminal for belastningskreds 2

0 (01): Udgangsterminal for belastningskreds 1

02: Udgangsterminal for belastningskreds 2

Ledninger:

N: Neutral ledning

L: Live ledning (110-240 V ~)

Knap:

S: S-knap

For mere detaljerede installationsvejledninger, besgg
https://shelly.link/ShellywavePRO2PM_LR-KB
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BRUGER- OG SIKKERHEDSVEJLEDNING

2-kreds DIN-monterbar Z-Wave® smart switch
med effektmaling
LS F@R BRUG

Dette dok vigtige
oplysninger om enheden, dens sikre brug og installation.

og sikkert

1. ADVARSEL! Laes venligst denne vejledning og alle andre
dokumenter, der fglger med enheden, omhyggeligt og fuldstaendigt,
inden installationen pabegyndes. Manglende overholdelse af
installationsprocedurerne kan fgre til funktionsfejl, fare for dit
helbred og liv, overtraedelse af loven eller afvisning af juridisk og/eller
kommerciel garanti (hvis relevant). Shelly Europe Ltd. er ikke ansvarlig
for tab eller skade i tilfaelde af forkert installation eller forkert
betjening af denne enhed pa grund af manglende overholdelse af
bruger- og sikkerhedsinstruktionerne i denne vejledning.

OM ENHEDEN

Enheden er en DIN-skinnemonterbar 2-kanals smart switch med
effektmaling. Den styrer teend/sluk-funktionen for to uafheengige
elektriske enheder med en belastning pa op til 16 A pr. kanal (25 A
alt). Den er kompatibel med afbrydere (standard) og trykknapper.

i. ADVARSEL! Fare for elektrisk stgd. Montering/installation af
enheden til elnettet skal udfgres med forsigtighed af en kvalificeret
elektriker.

1. ADVARSEL! Fare for elektrisk stgd. Enhver andring af
tilslutningerne skal udfgres efter at have sikret sig, at der ikke er
spaending til stede ved enhedens terminaler.

1. ADVARSEL! Brug kun enheden med et strgmnet og apparater, der
overholder alle gaeldende regler. En kortslutning i strgmnettet eller et
apparat, der er tilsluttet enheden, kan beskadige den.

1. ADVARSEL! Tilslut ikke enheden til apparater, der overskrider den
angivne maksimale belastning!

1. ADVARSEL! Sgrg for mindst 10 mm plads omkring hver Pro-enhed,
hvis du forventer strgmstyrker hgjere end 5 A pr. kanal.

1. ADVARSEL! Tilslut kun enheden pa den made, der er vist i disse
instruktioner. Enhver anden metode kan forarsage skade og/eller
personskade.

. ADVARSEL! Installer ikke enheden et sted, hvor den kan blive vad.

1. ADVARSEL! Brug ikke enheden, hvis den er beskadiget!

1. ADVARSEL! Forsgg ikke selv at servicere eller reparere enheden!

1. ADVARSEL! Undga at forstyrre enheden (enhver andring eller
modifikation af enheden er forbudt).

1. ADVARSEL! Fgr montering/installation af enheden pabegyndes,
skal du kontrollere, at afbryderne er slukket, og at der ikke er
spaending pa deres terminaler. Dette kan ggres med en
netspaendingstester eller et multimeter. Nar du er sikker p3, at der
ikke er spaending, kan du fortsaette med at tilslutte ledningerne.

i, ADVARSEL! Lad ikke bgrn lege med trykknapperne/afbryderne, der
er tilsluttet enheden. Hold enheder til fjernbetjening af Shelly Wave
(mobiltelefoner, tablets, pc'er) vaek fra bgrn.

1. ADVARSEL! Antennen ma ikke aendres (antennen ma ikke
forkortes, forlaenges eller modificeres pa nogen made!).

. ANBEFALING: Placer antennen sa langt vaek som muligt fra
metalelementer, da de kan forarsage signalforstyrrelser.

1. ANBEFALING: Tilslut enheden med solide enkeltlederkabler eller
flertradet kabler med terminalrgr. Kablerne skal have isolering med
@get varmebestandighed, ikke mindre end PVC T105°C (221°F).

. ANBEFALING: For induktive apparater, der forarsager
spaendingsspidser under taending/slukning, sésom elektriske motorer,
ventilatorer, stgvsugere og lignende, bgr en RC-deemper (0,1 pF / 100
Q/1/2 W /600 VAC) tilsluttes parallelt med apparatet.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Strgmforsyning: 110-240 V ~, 50/60 Hz
Strgmforbrug: <0,3 W

Maks. koblingsspaending AC: 240 V

Maks. koblingsstram AC: 16 A pr. kanal, 25 Aialt
Maks. koblingsspaending DC: Ikke tilgeengelig
Maks. koblingsstram DC: Ikke tilgeengelig
Overophedningsbeskyttelse: Ja
Overstrgmsbeskyttelse: Ja
Overspandingsbeskyttelse: Ja

Effektmaling (W): Ja

Tradlgs protokol: Z-Wave

CPU: S800

Z-Wave® Mesh-afstand: Op til 40 m indendgrs (131 fod) (afhaenger af
lokale forhold)

Z-Wave® Mesh-frekvensband: 868,4 MHz

Z-Wave® Lang raekkevidde: Op til 80 m indendgrs (262 ft.) eller op til
1000 m udendgrs (3281 ft.)

Z-Wave® Lang raekkeviddefrekvensband: 864 MHz

Z-Wave® repeater: Nej (lang raekkevidde), Ja (mesh)

Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i frekvensband(er): < 25
mw

Stgrrelse (H x B x D): 94x19x69 +0,5 mm / 3,70x0,75x2,71 0,02
tommer.

Veegt: 75g /2,65 oz.

Montering : DIN-skinne

Skrueterminaler maks. moment : 0,4 Nm / 3,54 |bin

Ledertveersnit: 0,5 til 2,5 mm? / 20 til 14 AWG (grgnt stik), 0,5 til 1,5
mm? /20 til 16 AWG (hvide stik)

Lederens afisoleringslaengde: 6 til 7 mm / 0,24 til 0,28 tommer (grgnt
stik), 5 til 6 mm / 0,20 til 0,24 tommer (hvide stik)

Skalmateriale: Plastik

Farve: Sort

Omgivende driftstemperatur: -20°C til 40°C / -5°F til 105°F
Luftfugtighed: 30% til 70% RF

Maks. hgjde: 2000 m / 6562 ft.

VIGTIG ANSVARSFRASKRIVELSE

Tradlps Z-Wave®-kommunikation er ikke altid 100 % palidelig. Denne
enhed bgr ikke bruges i situationer, hvor liv og/eller veerdigenstande
udelukkende afhaenger af dens funktion. Hvis enheden ikke genkendes
af din gateway eller vises forkert, skal du muligvis 2endre enhedstypen
manuelt og sikre, at din gateway understgtter Z-Wave Plus®-
flerkanalsenheder og Z-Wave® Long Range-funktion i tilfeelde af Long
Range-enheder.

BORTSKAFFELSE OG GENBRUG
Produktet méa ikke smides ud i husholdningsaffaldet. Genbrug
produktet for at forhindre miljg- og sundhedsskader og for at
fremme ressourcebevarelse. Bortskaf produktet pa en
passende affaldsindsamlingssted pa eget ansvar.
Forhandlere, hvorfra enheden er kgbt, skal gratis modtage elektrisk og
elektronisk affald (WEEE) med henblik pa korrekt bortskaffelse.
Nogle elektroniske produkter kan gemme personlige data. Brugeren
er ansvarlig for at slette disse data, fgr enheden bortskaffes. For at
slette dem skal enheden nulstilles til fabriksindstillingerne.

BESTILLINGSKODE : QUSW-0A2P16EU

OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Hermed erklaerer Shelly Europe Ltd., at radioudstyrstypen Shelly Wave
Pro 2PM er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU og 2011/65/EU. Den fulde tekst af EU-
overensstemmelseserkleringen er tilgaengelig pa folgende
internetadresse: https://shelly.link/ShellyWavePro2PM_LR-DoC

For UP PSTI Act Statement of
Compliance scan the QR cade

FABRIKANT:

Shelly Europe Ltd.

Adresse: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah Blvd., bygning 3, 2. og 3. sal,
Lozenetz-regionen, Sofia 1407, Republikken Bulgarien

TIf.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Support: https:, ort.shelly.cloud,

Web: https://www.shelly.com

Zndringer i kontaktoplysningerne offentligggres af producenten pa
den officielle hjemmeside: https://www.shelly.com
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AKPOSEKTEG CUGKEUNRG:

N: Oubétepog akpodékTng

L: Akpobéktng taong (110-240 V ~)

SW (SW1): Akpodéktng eLo650u Slakomtn/kouvprniol (éAeyxog
0(01))

SW2: AkpoSéktng eloddou Slakomtn/kouprniol (éAeyxog 02)
11: AkpoSékTng eL0680u KuKAWpATOG PopTiou 1

12: AkpoSékTng eL0680U KUKAWpATOG PopTiou 2

0 (01): Akpobéktng e§650u KuKAwpatog poptiou 1

02: AkpoSéktng e§660u kKukAwpatog poptiou 2

KaAkba:

N: Oubétepo kaAwdio

A: Zwvtavd kadwédio (110-240 V ~)

Koupni:

S: Kouprmi S

Ma o Aemtopepeig 08nyieg eykatdotaong, enokepOeite tnv
otooeAida
https://shelly.link/ShellywWavePRO2PM_LR-KB
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OAHI Oz XPHITH KAl AZDAAEIAZ

‘E€untvog Stakomtng Z-Wave® 2 KUKAWHATWY HE
Suvartdtnta tonoBétnong oe DIN kot pétpnon
Loxvog

AIABAZTE MPIN AMO TH XPHZH

AuTtd to éyypado nepLEXEL ONUAVTIKEG TEXVLKEG TANpodOpieg KaL
rAnpodopicq acdaleiog oOXeTIKA pe TN ZUCKEUR, TNV a.opalr Xprion
KO EYKATACTAON TNG.

1. MPOZOXH! Mpw §ekwoete Ty eykatdotaon, Slapdote
TPOOEKTIKA KAl TARPWG AUTAV ToV 08nYyo Kol TUXOV AR éyypada
TIOU GLUVOSEVO LV TN CUOKEUN. H un thpnon twv Sladikaolwv
gykatdotaong uropei va odnyrnoet oe SucAettoupyia, kivduvo ya thv
uyeia kat tn Lwr oag, mapaBioon tou VOROU i &pvNon TNG VOULIKAG
f/kaL epmopikig eyyunong (v urtdpyet). H Shelly Europe Ltd. ev
depeL euBUVN yia omtoladnnote anwAeLa A {nuid oe iepintwon
£0dahPEVNG EyKATAoTAONG 1) AKATEAANANG AELTOLPYIG AUTAG TG
Juokeung Adyw pn THpPNongG Twv odnywwv xpriotn kat aodaleiog oe
QUTOV Tov 08nyo.

ZXETIKA ME TH ZYZKEYH

H ouokeun eivan évag €§umnvog SLlakomtng 2 kavaAuwy pe Suvatdtnta
TonoBétnong oe paya DIN kat pétpnon wxvog. EAEyxet tn Aettoupyia
gvepyonoinonc/amnevepyomnoinong ya SVo avefdpTNTeG NAEKTPLKES
OUOKEUVEG pe dopTio éwg 16 A ava KkavdAl (25 A cuvohkd). Eivat
oupBath He SLAKOTTTES (TPOETUAOYH) KO KOUMTULAL.

1. MPOZOXH! KivSuvog nAektpomAnéiag. H tornoBétnon/eykatdotaon
NG ZUOKEUNG OTO NAEKTPLKO SIKTUO TIPETEL VO EKTEAELTAL PE TIPOTOXN
and e€eLSIKEVPEVO NAEKTPOAOYO.

1. MPOZOXH! KivSuvog nAektpomAnéiag. KaBe aAayr otig ouvsEoeLlg
nipéneL va yivetat ado BePaiwbeite ot Sev undpyeL Tdon oToug
QKPOBEKTEG TNG ZUOKEUNG.

1. MPOZOXH! Xpnouomnoteite Tn ZUCKEUR HOVO HE SiKTuo NAEKTPIKAG
EVEPYELAG KAUL CUCKEUEG TIOU OUMHOPdWVOVTAL LE GAOUG TOUG
LoXUOVTEG KavoVLopoUG. Eva Bpaxukd KAwpa oto Siktuo NAeKTPIKAG
EVEPYELAG ] OE OMOLASHTIOTE CUOKEULT] TTOU Eiva oUVEESEpEVN OTN
JUOKEUN MIMOPEL VOl TNV KATACTPEPEL.

1. MPOZOXH! Mnv GUVS£ETE TN GUCKEUT| OE CUOKEUEG TTOU
unepPaivouv to kaboplopévo péyioto doprtio!

i, MPOZOXH! Adriote xwpo Tourdxtotov 10 mm yUpw and kabe
ouokeur Pro edv avapévete pevpata uPpniotepa anod 5 A ava
KQVAAL

1. MPOZOXH! ZuvS£ote tn cUOKEULT HOVO PE TOV TPOTO IOV
UTOSEKVUETAL OE QUTEG TIG 08nyieg. Onowadrnote dAAN péBodog
Hropei va ipokaA€oEL {NpLd /Kol TPAUHATIOPO.

1. NMPOZOXH! Mnv eyKaBLoTdTe TN GUCKEUT OF ONUEi0 TTOU propei va
Bpayet.

1, MPOZOXH! Mnv XpNOWOTOLETE TN GUCKELT EQV EXEL UTOGTEL
Inua!

1. NMPOZOXH! Mnv EMUXELPHOETE VOl KAVETE GEPPIG I ETUOKELT TNG
Juokeung povol oag!

1. NMPOZOXH! Mnv enepBaivete otn cuokeur (anayopevetat
onoladnnote tpomnonoinan rj Ttpononoinon TG TUCKELNG).

i, NMPOOXH! Mpv EekwvroeTe TV TonoBéTnon/eykatdotaon g
JUOKEUNG, EAEYETE OTL OL SLAKOTITEG EivOL ATIEVEPYOTIOLNHEVOL KOl OTL
8ev UMAPXEL TAON OTOUG AKPOSEKTEG TOUG. AUTO UTOpEL va yiveL pe
£va eAeyktn tdong Sktvou i éva toAupetpo. Otav eiote oiyoupol otL
8ev UMApPXEL TAON, HTOPE(TE VO TPOXWPIOETE OTN 0UVSECSH TWV
keAwsiwv.

1. MPOZOXH! Mnv emutpémnete ota mausLd va naiouv pe to
KOUTILE/SLakdTTeG TTou eival ouvsebepévol otn Zuokeur. Kpatriote
TIG OUOKEVEG TNAeXELPLopoU Tou Shelly Wave (kwvntd tnAédwva,
tablet, urtoAoyLoTég) pakpLd arod matsid.

1. MPOZOXH! Mnv tpononoteite v kepaia (n kepaia Sev mpémnet va
KOVTUVEL, va eMUNKUVOEL i} va tpomornonBei pe omolovdnmote
Tpomo!)

1. ZYZTAZH: TonoBeTioTe TV Kepaia 650 TO SUVATOV TILO HAKPLAL
and petoAkd ototxeia, kKaBwg pnopel va rpokakécouv rapepBorég
OHaTOG.

1. ZYZTAZH: SUVS£OTE T GUCKEUN XPNOLOTIOLWVTAG CUTTOYT
HovortoAkd kahwdia A toAUKAwva kohwdia pe dkpa. Ta kaAwdia

TIPEMEL VA £XOUV HOVWON HE auénuévn avtoyn otn Beppodtnta, ot akohouBn &levBuvon Stadktiou:

HikpOTEPN Qo PVC T105°C (221°F). https://shelly.link/ShellyWavePro2PM LR-DoC
b ZYZTAZH: MNa enaywylkég GUGKEUEG TTOU TIPOKAAOUV QUXHES TAONG

KT TNV evepyomoinan/anevepyomnoinon, onwg nAekTpkoi

KWNTAPEG, QVEHULOTAPEG, NAEKTPLKEG OKOUTIEG KaLL TIAPOUOLEG, EVOG

anooBeotrpag RC (0,1 uF /100 Q / 1/2 W / 600 VAC) Ba mpémet va

ouvbéetal mapdAANAa e T CUCKEUH.

For UP PSTI Act Statement of
Compliance scan the QR cade

TEXNIKEZ NMPOAIATPADEZ S

Tpodobdoaia: 110-240 V ~, 50/60 Hz

KatavdAwon woxvog: < 0,3 W

Méyiotn tdon petaywynig AC: 240 V

Méyioto peipa petaywyng AC: 16 A avd KavdAl, 25 A GUVOALKA
Méyiotn tdon petaywyrig DC: A/Y

Méyioto pedpa petaywyrg DC: A/Y

MNpootaocia unepBeppavong: Nat

MNpootacia and unepévtaon: Nat

MNpootacia and unéptaon: Nat

Métpnon woxvog (W): Nat

AcUpparto npwtdkoAo: Z-Wave

KME: S800

Andotaon mAéypatog Z-Wave®: Ewg 40 pétpa o E0WTePLKOUG
XWwpoug (131 édLa) (e€aptdral amnd Tig TOMKEG CUVORKES)

Zwvn ouxvotitwv Z-Wave® Mesh: 868,4 MHz

Meydhn epBéreia Z-Wave®: Ewg 80 HETPA OE ECWTEPLKOUG XWPOUG
(262 681a) 1) £wg 1000 pétpa oe e§wtepkolg Xwpoug (3281 modia)
Zwvn ouxvotATwV peyaAng epBéretag Z-Wave®: 864 MHz
EnavaAinng Z-Wave®: Oxt (Meyahng EpBéetag), Nat (MAéypa)
Méyiatn 1oxUg padlocuxvotitwy mou petadidetat oe {wvn(-€g)
ouxvotitwy: < 25 mW

MéyeBog (Y x M x B): 94x19x69 +0,5 mm / 3,70x0,75x2,71 +0,02 in
Bdpog: 758/ 2,65 oz.

TomnoBétnon : Paya DIN

Méyiotn porr akpodektwv Bidag : 0,4 Nm / 3,54 |bin

Awatopr) aywyou: 0,5 £wg 2,5 mm? / 20 éwg 14 AWG (rpdowog
oUvSeap0G), 0,5 £wg 1,5 mm? / 20 éwg 16 AWG (Aeukoi oOvSeopol)
Mrjkog aroyupvwpévou aywyou: 6 éwg7 mm /0,24 £wg 0,28 ivtoeg
(npdowvog cUuVEEopOG), 5 éwg 6 mm / 0,20 éwg 0,24 ivtoeg (Aeukoi
olveopol)

YAWKO keAUPoUG: MAaoTIKE

Xpwpa: Mavpo

Oeppokpacia Aettoupyiag nepBaArovrog: -20°C éwg 40°C / -5°F £wg
105°F

Yypaoia: 30% éwg 70% OXETIKA uypacio

Méyioto upopetpo: 2000 m / 6562 ft.

KATAZKEYAZTHZ:

Shelly Europe Ltd.

AevBuvon: Shelly Europe Itd, Aewddpog Cherni Vrah 51, ktiplo 3,
6podog 2 kat 3, Nepudépetla Lozenetz, Sodia 1407, Anpokpatio tng
Boulyapiag

TnA.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Yrootrpién: https:, ort.shelly.cloud,

lotétonog: https://www.shelly.com

OLaMayEg ota otoleia emkovwviog Snpootevovtal anod tov
Kataokeuaoth otnv enionun wotooeliba: https://www.shelly.com
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ZHMANTIKH ANOMOIHEH EYOYNHE

H aclppatn emkowwvia Z-Wave® evdéxetat va unv givat ndvra 100%
aflormotn. Aut n Iuokeur] 8ev TIPEMEL va XPNOLMOMOLETAL OE
TEPUTTWOELS OTtoU N {wr A/Kat Ta THaAdr) e§APTWVTAL OTTOKAELOTIKA
and t Aettoupyia tng. Edv n Zuokeur ev avayvwpiletat and Ty tuAn
oag i epdaviletar eodpadpéva, iowg xpelaotel va aAAdEete Tov Tomo
™G Zuokeung Xelpokivnta kat va PeBawwbeite 6Tt n MUAN ocog
umnootnpilel ouokeuég TOMaAWV KavoAwv Z-Wave Plus® kat
Suvatdtnta peydAng eupélelag Z-Wave® oe MEPUTTWON GUCKEUWV
HEYAANG epBERELaG.

ANOPPIWH KAl ANAKYKAQZH
MnV TETATE TO POIOV 0TA OLKLAKE ATOPPILHATA. AVOKUKAWOTE
TO TIPOIdV yLa va arotpéPeTe {NULEG 0TO TEPLBEANOV KaL TNV
uyeia kat va tpowBroete tv e§okovdpnon opwv. Anoppidte
TO Mpoidv og
KatdAANAo onpeio GUANOYNG AMOPPLUHATWY HE SiKr oag EuBuvn.
Ot petanwAntéq amd TOUG Omoioug Oyopdotnke n Iuokeun
unoxpeovvtat va Séxovtal dwpedv ta AmoPAnta HAektpikol Kot
HAektpovikol E§omAtopov (AHHE) yia tnv opbn andppupri Tous.
OpLopéva NAEKTPOVIKA TPOidvTa EVEEXETAL VaL amoBnkeouv
nipoowrika Sedopéva. O xpriotng eivat unevBLVOG yLa Tn Staypadn
QUTWV Twv edopévwy Tipv and tnv andppupn tng Zuokeunc. Ma
Slaypadn, emavadEpete tn ZUGKEUN OTLG EPYOCTACLAKES TNG
puBpioceig.

KQAIKOZ NAPAITEAIAL : QUSW-0A2P16EU

AHAQZH SYMMOPOQIHE

Me tnv napovoa, n Shelly Europe Ltd. SnAwvet ott o Tumog
padioefomiopou Shelly Wave Pro 2PM cuppopdwvetal pe thv
08nyia 2014/53/EE, 2014/35/EE, 2014/30/EE, 2011/65/EE. To mArjpeg
Kkeipevo tng dnAwong ouppdpdwong EE eivat Stabéoipo otnv
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LEGEND

Seadme klemmid:

N: Neutraalklemm

L: Pingestatud klemm (110-240 V ~)

SW (SW1): Liliti/surunupu sisendklemm (O (O1) juhtimine)
SW2: Liiliti/surunupu sisendklemm (02 juhtimine)
11: Koormusahela 1 sisendklemm

12: Koormusahela 2 sisendklemm

0 (01): Koormusahela 1 valjundklemm

02: Koormusahela 2 valjundklemm

Juhtmed:

N: Neutraaljuhe

L: Otseiilekanne juhe (110-240V ~)

Nupp:

S:S-nupp

Tapsemate paigaldusjuhiste saamiseks kiilastage
https://shelly.link/ShellywavePRO2PM_LR-KB
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KASUTAJA- JA OHUTUSJUHEND

2-ahelaline DIN-paigaldatav Z-Wave® nutikas
liiliti véimsuse m66tmisega

ENNE KASUTAMIST LUGEGE
See dokument sisaldab olulist tehnilist ja ohutusalast teavet
seadme, selle ohutu kasutamise ja paigaldamise kohta.

1. ETTEVAATUST! Enne paigaldamise alustamist lugege palun
hoolikalt ja tdielikult labi see juhend ja kdik muud seadmega
kaasasolevad dokumendid. Paigaldusjuhiste eiramine v6ib p&hjustada
rikkeid, ohtu teie tervisele ja elule, seaduse rikkumist vdi juriidilise
ja/v6i kaubandusliku garantii (kui see on olemas) tiihistamist. Shelly
Europe Ltd. ei vastuta seadme vale paigaldamise vi ebadige
kasutamise tagajarjel tekkinud kahjude voi kahjustuste eest, mis on
tingitud kdesolevas juhendis toodud kasutus- ja ohutusjuhiste
eiramisest.

SEADME KOHTA

Seade on DIN-roopale paigaldatav kahekanaliline nutikas luliti
vdimsuse mddtmisega. See juhib kahe s6ltumatu elektriseadme sisse-
/véljalulitusfunktsiooni koormusega kuni 16 A kanali kohta (kokku 25
A). See Uhildub lilitite (vaikimisi) ja nuppudega.

1. ETTEVAATUST! Elektrilo6gi oht. Seadme elektrivorku
paigaldamine/paigaldamine peab toimuma ettevaatlikult ja
kvalifitseeritud elektriku poolt.

1. ETTEVAATUST! Elektrilo6gi oht. Kéik Ghenduste muudatused tuleb
teha alles parast veendumist, et seadme klemmidel pole pinget.

1. ETTEVAATUST! Kasutage seadet ainult vooluvdrgu ja seadmetega,
mis vastavad koigile kehtivatele eeskirjadele. Liihis vooluvdrgus voi
seadmega Uihendatud seadmes v3ib seda kahjustada.

I, ETTEVAATUST! Arge iihendage seadet seadmetega, mis iletavad
etteantud maksimaalset koormust!

1. ETTEVAATUST! Kui eeldate voolutugevust tle 5 A kanali kohta,
jatke iga Pro-seadme Uimber vahemalt 10 mm ruumi.

I, ETTEVAATUST! Uhendage seade ainult kdesolevates juhistes
ndidatud viisil. Igasugune muu meetod v&ib pdhjustada kahjustusi
ja/vGi vigastusi.

I, ETTEVAATUST! Arge paigaldage seadet kohta, kus see v&ib marjaks
saada.

1. ETTEVAATUST! Arge kasutage seadet, kui see on kahjustatud!

I, ETTEVAATUST! Arge proovige seadet ise hooldada ega parandada!

I, ETTEVAATUST! Arge seadet segage (seadme igasugune muutmine
voi modifitseerimine on keelatud).

i, ETTEVAATUST! Enne seadme paigaldamise/paigaldamise
alustamist kontrollige, et kaitselilitid on valja lilitatud ja nende
klemmidel pole pinget. Seda saab teha vorgupinge testeri vdi
multimeetriga. Kui olete veendunud, et pinget pole, voite jatkata
juhtmete Ghendamist.

I, ETTEVAATUST! Arge lubage lastel seadmega iihendatud
nuppude/liilititega méngida. Hoidke Shelly Wave'i
kaugjuhtimisseadmed (mobiiltelefonid, tahvelarvutid, arvutid) lastele
kattesaamatus kohas.

I, ETTEVAATUST! Arge muutke antenni (antenni ei tohi lihendada,
pikendada ega mingil moel modifitseeridal).

1. SOOVITUS: Asetage antenn metallelementidest vGimalikult
kaugele, kuna need v&ivad p&hjustada signaalihdireid.

1. SOOVITUS: Seadme ihendamiseks kasutage jéika Gihetuumalist
kaablit vdi kiudkaablit, millel on hilss. Kaablite isolatsioon peaks
olema suurendatud kuumakindlusega, vdhemalt PVC T105 °C (221 °F).

1. SOOVITUS: Induktiivseadmete puhul, mis pdhjustavad sisse-
/véljalulitamisel pinge kdikumisi, nditeks elektrimootorid,
ventilaatorid, tolmuimejad ja muud sarnased seadmed, tuleks
seadmega paralleelselt ihendada RC-summuti (0,1 pF /100 Q/1/2 W
/600 VAC).

TEHNILINE SPETSIFIKATSIOON

Toiteallikas: 110240V ~, 50/60 Hz

Energiatarve: <0,3 W

Maksimaalne lulituspinge vahelduvvool: 240 V
Maksimaalne ltlitusvool AC: 16 A kanali kohta, 25 A kokku
Maksimaalne lulituspinge alalisvool: pole saadaval
Maksimaalne lulitusvool alalisvoolu kohta: pole saadaval
Ulekuumenemiskaitse: Jah

Ulekoormuskaitse: Jah

Ulepingekaitse: Jah

Va&imsuse mddtmine (W): Jah

Traadita protokoll: Z-laine

Protsessor: S800

Z-Wave® vdrgu kaugus: kuni 40 m siseruumides (131 jalga) (sdltub
kohalikest tingimustest)

Z-Wave® vorgu sagedusriba: 868,4 MHz

Z-Wave® Pika leviala: kuni 80 m siseruumides (262 jalga) vdi kuni 1000
m Bues (3281 jalga)

Z-Wave® pika ulatusega sagedusala: 864 MHz

Z-Wave® repeater: Ei (pika leviala), Jah (v8rgusisene)
Sagedusriba(de)s edastatav maksimaalne raadiosageduslik vimsus: <
25 mw

Suurus (K x L x S): 94x19x69 +0,5 mm / 3,70x0,75x2,71 0,02

tolli Kaal: 75 g / 2,65 untsi

Paigaldus : DIN-r66p

Kruviklemmi maksimaalne péérdemoment : 0,4 Nm / 3,54 lbin
Juhtme ristldige: 0,5 kuni 2,5 mm?2 / 20 kuni 14 AWG (roheline pistik),
0,5 kuni 1,5 mm?2 / 20 kuni 16 AWG (valged pistikud)

Kooritud juhi pikkus: 6=7 mm / 0,24-0,28 tolli (roheline pistik), 5-6
mm / 0,20-0,24 tolli (valged pistikud)

Korpuse materjal: Plastik

Vérv: must

Umbritseva keskkonna temperatuur: -20°C kuni 40°C / -5°F kuni 105°F
Niiskus: 30-70% suhteline Shuniiskus

Maksimaalne kdrgus merepinnast: 2000 m / 6562 jalga.

TAHTIS LAHTIUTLUS

Z-Wave® juhtmevaba side ei pruugi alati olla 100% usaldusvaarne. Seda
seadet ei tohiks kasutada olukordades, kus elu ja/vdi vaarisesemed
s6ltuvad ainult selle toimimisest. Kui teie varav seadet ei tuvasta voi
see kuvatakse valesti, peate seadme tulpi kasitsi muutma ja
veenduma, et teie varav toetab Z-Wave Plus® mitmekanalilisi seadmeid
ja Z-Wave® pika leviala vdimekust pika leviala seadmete puhul.

TMETOOTLUS JA RINGLUSSEVOTT
Arge visake toodet olmepriigi hulka. Keskkonna- ja
tervisekahjude valtimiseks ning ressursside sadstmiseks
taaskasutage toodet. Utiliseerige toode vastavas
sobivasse jaatmekogumispunkti omal vastutusel.
Edasimudjad, kellelt seade osteti, on kohustatud tasuta vastu vétma
elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed (WEEE) nduetekohaseks
utiliseerimiseks.
Mdned elektroonikaseadmed vdivad salvestada isikuandmeid.
Kasutaja vastutab nende andmete kustutamise eest enne seadme
utiliseerimist. Kustutamiseks ldhtestage seade tehaseseadetele.

TELLIMISKOOD : QUSW-0A2P16EU

VASTAVUSDEKLARATSIOON

Kdesolevaga kinnitab Shelly Europe Ltd., et raadioseade tttp Shelly
Wave Pro 2PM vastab direktiividele 2014/53/EL, 2014/35/EL,
2014/30/EL ja 2011/65/EL. ELi vastavusdeklaratsiooni taistekst on
saadaval jargmisel internetiaadressil:
https://shelly.link/ShellyWavePro2PM_LR-DoC

For UP PSTI Act Statement of
Gompliance scan the QR cade

TOOTIA:

Shelly Europe Ltd.

Aadress: Shelly Europe Itd, Cherni Vrah puiestee 51, hoone 3, 2. ja 3.
korrus, Lozenetzi oblast, Sofia 1407, Bulgaaria Vabariik

Tel.: +359 2 988 7435

E-post: zwave-shelly@shelly.cloud

Tugi: https: ort.shelly.cloud,

Veebisait: https://www.shelly.com

Kontaktandmete muudatused avaldab tootja ametlikul veebisaidil:
https://www.shelly.com
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Kuva 1

SELITE

Laiteliittimet:

N: Nollaliitin

L: Janniteliitin (110-240 V ~)

SW (SW1): Kytkimen/painikkeen tuloliitin (ohjaa O:ta (01))
SW2: Kytkimen/painikkeen tuloliitin (02:n ohjaaminen)
11: Kuormapiirin 1 tuloliitin

12: Kuormapiirin 2 tuloliitin

0 (01): Kuormapiirin 1 Iahtéliitin

02: Kuormapiirin 2 lhtéliittimen

Johdot:

N: Nollajohdin

L: Livena johto (110-240V ~)

Painike:

S: S-painike

Tarkemmat asennusohjeet I6ytyvat osoitteesta
https://shelly.link/ShellywavePRO2PM_LR-KB
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KAYTTO- JA TURVALLISUUSOPAS

2-piirinen DIN-kiinnitteinen Z-Wave®-alykytkin
tehonmittauksella

LUE ENNEN KAYTTOA
Tamd asiakirja siséltad tarkeita teknisia ja turvallisuustietoja
laitteesta, sen turvallisesta kdytosta ja asennuksesta.

L. VAROITUS! Ennen asennuksen aloittamista lue tama opas ja kaikki
muut laitteen mukana tulevat asiakirjat huolellisesti ja kokonaan.
Asennusohjeiden noudattamatta jattaminen voi johtaa
toimintahdiridihin, terveyden ja hengen vaarantumiseen, lain
rikkomiseen tai lakisaateisen ja/tai kaupallisen takuun (jos sellainen
on) evadmiseen. Shelly Europe Ltd. ei ole vastuussa mistaan
menetyksistd tai vahingoista, jotka johtuvat laitteen virheellisesta
asennuksesta tai kdytosta ja jotka johtuvat tassa oppaassa annettujen
kaytto- ja turvallisuusohjeiden noudattamatta jattamisesta.

TIETOA LAITTEESTA

Laite on DIN-kiskoon asennettava 2-kanavainen alykytkin, jossa on
tehonmittaus. Se ohjaa kahden itsendisen sahkélaitteen paille/pois-
toimintoa, joiden kuormitus on enintddn 16 A kanavaa kohden
(yhteensa 25 A). Se on yhteensopiva kytkimien (oletus) ja painikkeiden
kanssa.

1. VAROITUS! Séhkdiskun vaara. Laitteen asennus sahkoverkkoon on
tehtéva varoen ja patevdn sahkoasentajan toimesta.

1. VAROITUS! Sahkaiskun vaara. Kaikki litdntojen muutokset on
tehtava sen jalkeen, kun on varmistettu, etta laitteen liittimissa ei ole
jannitetta.

1. VAROITUS! Kéyta laitetta ainoastaan sellaisen sahkoverkon ja
laitteiden kanssa, jotka ovat kaikkien sovellettavien maaraysten
mukaisia. Oikosulku séhkoverkossa tai laitteeseen kytketyssa
laitteessa voi vahingoittaa sitd.

1. VAROITUS! Al kytke laitetta laitteisiin, jotka ylittavat annetun
enimmaiskuormituksen!

1. VAROITUS! J&td jokaisen Pro-laitteen ymparille vahintadn 10 mm
tilaa, jos odotat yli 5 A:n virtoja kanavaa kohden.

1. VAROITUS! Liitd laite ainoastaan ndissa ohjeissa kuvatulla tavalla.
Mikd tahansa muu menetelmé voi aiheuttaa vaurioita ja/tai
loukkaantumisen.

1. VAROITUS! Al3 asenna laitetta paikkaan, jossa se voi kastua.

1. VAROITUS! Al kayta laitetta, jos se on vaurioitunut!

I, VAROITUS! Al yrita huoltaa tai korjata laitetta itse!

1. VAROITUS! Al3 hairitse laitetta (Laitteen kaikki muutokset tai
muokkaaminen on kielletty).

L. VAROITUS! Ennen laitteen asennuksen aloittamista tarkista, etta
sulakkeet on katkaistu ja ettd niiden liittimissa ei ole jannitetta. Tama
voidaan tehdd verkkojannitteen testerilld tai yleismittarilla. Kun olet
varma, etta jannitettd ei ole, voit jatkaa johtojen kytkemista.

1. VAROITUS! Al4 anna lasten leikkia laitteeseen kytketyilld
painikkeilla/kytkimilla. Pida Shelly Waven kaukosdatimet
(matkapuhelimet, tabletit, tietokoneet) poissa lasten ulottuvilta.

i, VAROITUS! Ald muuta antennia (antennia ei saa lyhentas, pidentaa
tai muokata milldén tavalla!).

1. SUOSITUS: Aseta antenni mahdollisimman kauas metalliesineistd,
koska ne voivat aiheuttaa signaalihairioita.

1. SUOSITUS: Kytke laite kdyttamalld yksijohtimisia kaapeleita tai
séikeellisia, holkillisia kaapeleita. Kaapeleissa tulee olla
lammaonkestava eristys, jonka PVC-eristyksen lampatilan tulee olla
vahintaan 105 °C (221 °F).

1. SUOSITUS: Induktiivisissa laitteissa, jotka aiheuttavat
jannitepiikkej ille-/poiskytkentdvaiheessa, kuten
sahkomoottoreissa, tuulettimissa, pélynimureissa ja vastaavissa, RC-
suojakytkin (0,1 pF /100 Q/ 1/2 W / 600 VAC) tulee kytked laitteen
rinnalle.

TEKNISET TIEDOT
Virtaldhde: 110-240 V ~, 50/60 Hz
Virrankulutus: < 0,3 W

Suurin kytkentavirta AC: 16 A kanavaa kohden, 25 A yhteensa
Suurin kytkent&jannite DC: Ei tiedossa

Suurin kytkentavirta DC: Ei tiedossa

Ylikuumenemissuoja: Kylla

Ylikuormitussuoja: Kylla

Ylijannitesuoja: Kylla

Tehon mittaus (W): Kylla

Langaton protokolla: Z-aalto

Suoritin: S800

Z-Wave®-verkon kantama: Jopa 40 m sisétiloissa (131 jalkaa) (riippuen
paikallisista olosuhteista)

Z-Wave® Meshin taajuuskaista: 868,4 MHz

Z-Wave® Pitkd kantama: Jopa 80 m sisatiloissa (262 jalkaa) tai jopa
1000 m ulkona (3281 jalkaa)

Z-Wave® Pitkdn kantaman taajuusalue: 864 MHz

Z-Wave®-toistin: Ei (pitkd kantama), Kylla (verkko)
Taajuuskaistalla/-kaistoilla ldhetetty suurin radiotaajuusteho: < 25
mwW

Koko (K x L x S): 94x19x69 +0,5 mm / 3,70x0,75x2,71 +0,02 tuumaa
Paino: 75 g/ 2,65 oz.

Asennus : DIN-kisko

Ruuviliittimien suurin vadntémomentti : 0,4 Nm / 3,54 Ibin
Johtimen poikkileikkaus: 0,5-2,5 mm? / 20-14 AWG (vihre4 liitin),
0,5-1,5 mm? / 20-16 AWG (valkoiset liittimet)

Johtimen kuoritun johtimen pituus: 6-7 mm / 0,24-0,28 tuumaa
(vihre liitin), 5-6 mm / 0,20-0,24 tuumaa (valkoiset liittimet)
Kuoren materiaali: Muovi

Véri: Musta

Ympériston lampétila: -20°C - 40°C / -5°F - 105°F

Kosteus: 30-70 % suhteellinen kosteus

Suurin korkeus merenpinnasta: 2000 m / 6562 jalkaa

TARKEA VASTUUVAPAUSLAUSEKE

Z-Wave®-langaton tiedonsiirto ei valttimattd ole aina 100 %
luotettavaa. T4t4 laitetta ei tule kdyttas tilanteissa, joissa henki ja/tai
arvoesineet ovat yksinomaan riippuvaisia sen toiminnasta. Jos
yhdyskaytavasi ei tunnista laitetta tai se nakyy vaarin, sinun on ehka
muutettava laitteen tyyppid manuaalisesti ja varmistettava, ettd
yhdyskaytavasi tukee Z-Wave Plus® -monikanavaisia laitteita ja Z-
Wave® Long Range -ominaisuutta pitkdn kantaman laitteiden
tapauksessa.

HAVITYS JA KIERRATYS
Ala havita tuotetta talousjatteen mukana. Kierrata tuote
ymparisto- ja terveysvahinkojen vélttamiseksi ja luonnonvarojen
sadstamiseksi. Havita tuote
asianmukaiseen jatteenkerdyspisteeseen omalla vastuullasi.
Jélleenmyyijien, joilta laite on ostettu, on otettava vastaan sahko- ja
elektroniikkalaiteromut (SER) maksutta asianmukaista havittamista
varten.
Jotkin elektroniset tuotteet saattavat tallentaa henkilGtietoja. Kayttaja
on vastuussa ndiden tietojen poistamisesta ennen laitteen
hévittdmista. Poistaaksesi tiedot, palauta laite tehdasasetuksiin.

TILAUKSEN KOODI : QUSW-0A2P16EU

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Shelly Europe Ltd. vakuuttaa taten, ettd Shelly Wave Pro 2PM -
radiolaite on direktiivien 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU ja
2011/65/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko
teksti on saatavilla seuraavasta internetosoitteesta:
https://shelly.link/ShellyWavePro2PM_LR-DoC

For UP PSTI Act Statement of
Gompliance scan the QR cade

VALMISTAJA:

Shelly Europe Oy

Osoite: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah Blvd., rakennus 3, kerros 2 ja
3, Lozenetzin alue, Sofia 1407, Bulgarian tasavalta

Puh.: +359 2 988 7435

Sahkoposti: zwave-shelly@shelly.cloud

Tuki: https:, ort.shelly.cloud

Verkkosivusto: https://www.shelly.com

Yhteystietojen muutokset julkaistaan valmistajan toimesta virallisella
verkkosivustolla: https://www.shelly.com
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LEGENDA

Prikljuéci uredaja:

N: Neutralni terminal

L: Priklju¢ak za napon (110-240 V ~)

SW (SW1): Ulazni terminal prekidaa/tipke (upravljanje O (01))
SW2: Ulazni terminal prekida&a/tipke (upravljanje 02)
11: Ulazni terminal kruga opteredenja 1

12: Ulazni terminal kruga opterecdenja 2

0 (01): Izlazni terminal kruga optereéenja 1

02: Izlazni prikljucak kruga optereéenja 2

Zice:

N: Neutralna Zica

L: UZivo Zica (110-240V ~)

Gumb:

S:gumb S

Za detaljnije upute za instalaciju posjetite
https://shelly.link/ShellywavePRO2PM_LR-KB
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VODIC ZA KORISNIKE | SIGURNOST

2-kruzni Z-Wave® pametni prekidac za
montazu na DIN-u s mjerenjem snage

PROCITAITE PRIJE UPORABE
Ovaj dokument sadrZi vaine tehnicke i sigurnosne informacije o
Uredaju, njegovoj sigurnoj uporabi i instalaciji.

1. OPREZ! Prije pocetka instalacije paZljivo i u cijelosti pro€itajte ovaj
vodi¢ i sve ostale dokumente koji prate uredaj. Nepostivanje
postupaka instalacije moZze dovesti do kvara, opasnosti za vase
zdravlje i Zivot, krienja zakona ili odbijanja pravnog i/ili komercijalnog
jamstva (ako postoji). Shelly Europe Ltd. nije odgovorna za bilo kakav
gubitak ili Stetu u slu¢aju nepravilne instalacije ili nepravilnog rada
ovog uredaja zbog nepostivanja korisni¢kih i sigurnosnih uputa u
ovom vodicu.

O UREDAJU

Uredaj je pametni prekida¢ s 2 kanala koji se moze montirati na DIN
sinu i mjerenjem snage. Upravlja funkcijom ukljucivanja/iskljucivanja
dva neovisna elektri¢na uredaja s optere¢enjem do 16 A po kanalu
(ukupno 25 A). Kompatibilan je s prekida¢ima (zadano) i tipkama.

1. OPREZ! Opasnost od strujnog udara. Montazu/instalaciju uredaja
na elektri¢nu mrezu mora izvesti kvalificirani elektri¢ar s oprezom.

1. OPREZ! Opasnost od strujnog udara. Svaka promjena na spojevima
mora se izvrsiti nakon $to se osigura da na priklju¢cima uredaja nema
napona.

1. OPREZ! Uredaj koristite samo s elektricnom mrezom i uredajima
koji su u skladu sa svim vaZecim propisima. Kratki spoj u elektri¢noj
mreZi ili bilo kojem uredaju spojenom na Uredaj moZe ga ostetiti.

1. OPREZ! Ne spajajte uredaj na uredaje koji prelaze zadano
maksimalno opterecenje!

1. OPREZ! Ostavite najmanje 10 mm prostora oko svakog Pro uredaja
ako ocekujete struje ve¢e od 5 A po kanalu.

1. OPREZ! Uredaj spajajte samo na nacin prikazan u ovim uputama.
Bilo koja druga metoda moze uzrokovati ostecenje i/ili ozljede.

1. OPREZ! Ne postavljajte uredaj na mjesta gdje se moze smociti.

1. OPREZ! Ne koristite uredaj ako je ostecen!

1. OPREZ! Ne pokusavajte sami servisirati ili popravljati uredaj!

1. OPREZ! Ne dirajte uredaj (bilo kakva izmjena ili modifikacija
Uredaja je zabranjena).

i. OPREZ! Prije poletka montaze/instalacije Uredaja, provjerite jesu
li prekidaci iskljuceni i jesu li na njihovim terminalima bez napona. To
se moze uciniti pomocu ispitivaa mreznog napona ili multimetra.
Kada ste sigurni da nema napona, moZete nastaviti sa spajanjem Zica.

i. OPREZ! Ne dopustite djeci da se igraju s tipkama/prekidacima
spojenim na uredaj. DrZite uredaje za daljinsko upravljanje Shelly
Waveom (mobilne telefone, tablete, ra¢unala) izvan dohvata djece.

I OPREZ! Ne mijenjajte antenu (antena se ne smije skracivati,
produljivati ili na bilo koji na¢in modificirati!).

1. PREPORUKA: Postavite antenu $to dalje od metalnih elemenata jer
mogu uzrokovati smetnje signala.

1. PREPORUKA: Uredaj spojite pomocu jednofZilnih kabela s punom
Zicom ili viSeZilnih kabela s €ahurama. Kabeli trebaju imati izolaciju s
povecanom otporno3¢u na toplinu, ne manju od PVC T105°C (221°F).

1. PREPORUKA: Za induktivne uredaje koji uzrokuju naponske
skokove tijekom uklju&ivanja/isklju¢ivanja, kao $to su elektromotori,
ventilatori, usisavati i sli¢no, RC prigusiva¢ (0,1 uF /100Q/1/2 W /
600 VAC) treba spojiti paralelno s uredajem.

TEHNICKE SPECIFIKACUE

Napajanje: 110-240 V ~, 50/60 Hz

Potro3nja energije: <0,3 W

Maks. napon preklapanja AC: 240 V

Maks. preklopna struja AC: 16 A po kanalu, ukupno 25 A
Maks. preklopni napon DC: N/A

Maks. preklopna struja DC: N/A

Zastita od pregrijavanja: Da

Zastita od prekomjerne struje: Da

Zastita od prenapona: Da

Mjerenje snage (W): Da

BeZi¢ni protokol: Z-Wave

Procesor: S800

Z-Wave® Mesh domet: Do 40 m u zatvorenom prostoru (131 ft.) (ovisi
o lokalnim uvjetima)

Z-Wave® mrezni frekvencijski pojas: 868,4 MHz

Z-Wave® Domet velikog dometa: Do 80 m u zatvorenom prostoru
(262 stope) ili do 1000 m na otvorenom (3281 stopa)

Z-Wave® Frekvencijski pojas dugog dometa: 864 MHz

Z-Wave® repetitor: Ne (veliki domet), Da (mreza)

Maksimalna radiofrekvencijska snaga odasiljana u frekvencijskom
pojasu(ima): < 25 mW

Veli¢ina (V x $ x D): 94x19x69 0,5 mm / 3,70x0,75x2,71 0,02 inta
TeZina: 758/ 2,65 oz.

Montaza : DIN 3ina

Maks. moment pritezanja vij¢anih priklju¢aka : 0,4 Nm / 3,54 Ibin
Presjek vodi¢a: 0,5 do 2,5 mm? / 20 do 14 AWG (zeleni konektor), 0,5
do 1,5 mm? / 20 do 16 AWG (bijeli konektori)

Duljina ogoljenog vodi¢a: 6 do 7 mm / 0,24 do 0,28 in (zeleni
konektor), 5 do 6 mm /0,20 do 0,24 in (bijeli konektori)

Materijal $koljke: Plastika

Boja: Crna

Radna temperatura okoline: -20°C do 40°C / -5°F do 105°F
Vlaznost: 30% do 70% relativne vlaznosti

Maks. nadmorska visina: 2000 m / 6562 ft.

VAZNO ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI

Z-Wave® beZi¢na komunikacija moZzda nije uvijek 100% pouzdana. Ovaj
uredaj ne smije se koristiti u situacijama u kojima Zivot i/ili vrijednosti
isklju¢ivo ovise o njegovom funkcioniranju. Ako va$ pristupnik ne
prepoznaje uredaj ili se ne prikazuje ispravno, mozda ¢ete morati ruéno
promijeniti vrstu uredaja i provjeriti podrzava li va$ pristupnik Z-Wave
Plus® viSekanalne uredaje i Z-Wave® mogucnost dugog dometa u
slucaju uredaja dugog dometa.

ODLAGANIE | RECIKLIRANJE
Ne bacajte proizvod u kucni otpad. Reciklirajte proizvod kako
biste sprijecili Stetu za okolis i zdravlje te potaknuli o¢uvanje
resursa. OdloZite proizvod na
odgovarajuce mjesto za sakupljanje otpada na vlastitu odgovornost.
Prodavaci od kojih je Uredaj kupljen duzni su besplatno preuzeti
Otpadnu elektri¢cnu i elektronicku opremu (EE) radi pravilnog
zbrinjavanja.
Neki elektronicki proizvodi mogu pohranjivati osobne podatke.
Korisnik je odgovoran za brisanje tih podataka prije odlaganja
Uredaja. Za brisanje vratite Uredaj na tvornicke postavke.

KOD ZA NARUDZBU : QUSW-0A2P16EU

IZJAVA O SUKLADNOSTI

Ovime Shelly Europe Ltd. izjavljuje da je radio oprema tipa Shelly
Wave Pro 2PM u skladu s Direktivom 2014/53/EU, 2014/35/EU,
2014/30/EU, 2011/65/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan
je na sljedecoj internetskoj adresi:

https://shelly.link/ShellyWavePro2PM_LR-DoC
For UP PSTI Act Statement of
Compliance scan the QR code
PROIZVODAC:

Shelly Europe d.o.o.

Adresa: Shelly Europe Itd, Bulevar Cerni Vrah 51, zgrada 3, 2. i 3. kat,
Regija Lozenec, Sofija 1407, Republika Bugarska

Tel.: +359 2 988 7435

E-posta: zwave-shelly@shelly.cloud

Podrska: https:, ort.shelly.cloud

Web-stranica: https://www.shelly.com

Promjene kontaktnih podataka objavljuje proizvoda¢ na sluzbenoj
web stranici: https://www.shelly.com
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JELMAGYARAZAT

Eszkozcsatlakozok:

N: Nulla csatlakozd

L: Faziscsatlakoz6 (110-240 V ~)

SW (SW1): Kapcsolé/nyomégomb bemeneti csatlakozé (az O
(01) vezérlése)

SW2: Kapcsold/nyomégomb bemeneti csatlakozé (02
vezérlése)

11: 1. terhelési aramkér bemeneti csatlakozéja

12: 2. terhelési aramkér bemeneti csatlakozéja

0 (01): 1. terhelési dramkor kimeneti csatlakozéja
02: 2. terhelési dramkor kimeneti csatlakozéja
Vezetékek:

N: Nullavezeték

L: El6 vezeték (110-240 V ~)

Gomb:

S:S gomb

Részletesebb telepitési utasitasokért latogasson el a kdvetkezd

oldalra:
https://shelly.link/ShellywWavePRO2PM_LR-KB

gg.:%
e i
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FELHASZNALOI ES BIZTONSAGI UTMUTATO

2 aramkoéros, DIN-be szerelhet6 Z-Wave®
intelligens kapcsol6 teljesitményméréssel

HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL
Ez a dokumentum fontos m(iszaki és biztonsagi informacidkat
tartalmaza 61, annak bi: 3| alatarol és

telepitésérdl.

1. FIGYELEM! A telepités megkezdése el6tt kérjiik, figyelmesen és
teljes egészében olvassa el ezt az Gtmutatdt és az eszkzhdz mellékelt
osszes tobbi dokumentumot. A telepitési utasitdsok be nem tartasa
meghibasodashoz, az egészség és az élet veszélyeztetéséhez,
torvénysértéshez vagy a jogi és/vagy kereskedelmi garancia (ha van
ilyen) megtagadasahoz vezethet. A Shelly Europe Ltd. nem vallal
felelgsséget a késziilék helytelen telepitése vagy nem megfelel§
hasznalata esetén keletkezd veszteségekért vagy karokért, amelyek az
utmutatéban taldlhato felhaszndloi és biztonsagi utasitasok be nem
tartasa miatt kovetkeznek be.

A KESZULEKROL

Az eszkoz egy DIN sinre szerelhet6, 2 csatornas, teljesitményméréssel
ellatott intelligens kapcsold. Két fiiggetlen elektromos eszkoz be-
/kikapcsolasi  funkcigjat vezérli, csatornanként legfeljebb 16 A
terheléssel (6sszesen 25 A). Kompatibilis a kapcsolokkal
(alapértelmezett) és a nyomégombokkal.

I, FIGYELEM! Aramiités veszélye. A késziilék elektromos halézatra
valé felszerelését/telepitését dvatosan, szakképzett villanyszerelének
kell elvégeznie.

I VIGYAZAT! Aramiités veszélye. A csatlakozasokon végzett minden
valtoztatast csak azutdn szabad elvégezni, hogy megbizonyosodott
arrdl, hogy a késziilék csatlakozoi fesziltségmentesek.

L. FIGYELEM! A késziiléket csak olyan héalézati halézattal és
készulékekkel hasznélja, amelyek megfelelnek az 6sszes vonatkozd
elGirasnak. A haldzati dramellatasban vagy a késziilékhez
csatlakoztatott barmely késziilékben fellépé rovidzarlat karosithatja a
késziiléket.

1. FIGYELEM! Ne csatlakoztassa a készuléket olyan készilékekhez,
amelyek meghaladjak a megadott maximalis terhelést!

1. FIGYELEM! Hagyjon legalabb 10 mm helyet minden Pro eszkdz
kordl, ha csatornanként 5 A-nél nagyobb dramerdsségre szamit.

1. FIGYELEM! A késziiléket csak az ebben az Gtmutatdban leirt
madon csatlakoztassa. Barmely mas modszer kart és/vagy sériilést
okozhat.

1. FIGYELEM! Ne telepitse a késziiléket olyan helyre, ahol nedvesség
érheti.

1. FIGYELEM! Ne hasznalja a késziiléket, ha sériilt!

1. FIGYELEM! Ne probalja meg sajat kezlileg szervizelni vagy javitani a
késziiléket!

1. FIGYELEM! Ne avatkozzon a késziilékbe (A késziilék barmilyen
atalakitasa vagy mddositasa tilos).

I FIGYELEM! A késziilék felszerelésének/telepitésének megkezdése
el6tt ellendrizze, hogy a megszakitdk ki vannak-e kapcsolva, és nincs-e
feszltség a csatlakozdikon. Ezt haldzati fesziiltségmérdvel vagy
multiméterrel ellenGrizheti. Amikor megbizonyosodott arrdl, hogy
nincs fesziiltség, folytathatja a vezetékek csatlakoztatasat.

I FIGYELEM! Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a késziilékhez
csatlakoztatott nyomégombokkal/kapcsoldkkal. A Shelly Wave
taviranyitd eszkozeit (mobiltelefonok, téblagépek, szamitdgépek)
tartsa tavol gyermekektdl.

I FIGYELEM! Ne alakitsa 4t az antennat (az antennét tilos
leroviditeni, meghosszabbitani vagy barmilyen médon mddositani!).

1. JAVASLAT: Helyezze az antennat a lehet6 legtavolabb a fém
targyaktdl, mivel azok jelzavart okozhatnak.

1. JAVASLAT: A késziiléket tomor, egyeres kabelekkel vagy
érvéghuvellyel elldtott sodrott kabelekkel csatlakoztassa. A kabelek

igetelésének fokozott héallésaggal kell rendelkeznie, legaldbb PVC
T105°C (221°F) héallosaggal.

1. JAVASLAT: Az olyan induktiv késziilékek esetében, amelyek be- és
kikapcsolaskor fesziiltségcstcsokat okoznak, mint példaul a
villanymotorok, ventildtorok, porszivék és hasonldk, RC csillapitét (0,1
WF/100Q/1/2 W / 600 VAC) kell a késziilékkel parhuzamosan
csatlakoztatni.

MUSZAKI ADATOK

Tapelltas: 110-240 V ~, 50/60 Hz

Energiafogyasztas: <0,3 W

Max. kapcsolasi fesziiltség AC: 240 V

Max. kapcsolasi aram AC: 16 A csatornanként, 25 A dsszesen
Max. kapcsolasi fesziiltség DC: Nincs megadva

Max. kapcsolasi aram DC: Nincs megadva

Tdlmelegedés elleni védelem: Igen

Talaramvédelem: Igen

Tllfesziltségvédelem: Igen

Teljesitménymérés (W): Igen

Vezeték nélkiili protokoll: Z-Wave

CPU: S800

Z-Wave® Mesh tavolsag: Akdr 40 m beltéren (131 lab) (a helyi
viszonyoktol fliggéen)

Z-Wave® Mesh frekvenciasdv: 868,4 MHz

Z-Wave® Nagy hat6tavolsag: Akar 80 m beltéren (262 lab) vagy akar
1000 m kiiltéren (3281 I4b)

Z-Wave® Nagy hatétavolsagu frekvenciasav: 864 MHz
Z-Wave® jeler6sits: Nem (nagy hat6tavolsagu), Igen (hald)

A frekvenciasav(ok)ban kisugarzott maximalis radiofrekvencias
teljesitmény: < 25 mwW

Meéret (Ma x Szé x Mé): 94x19x69 +0,5 mm / 3,70x0,75x2,71 +0,02
hiivelyk

Témeg: 758/ 2,65 oz

Szerelés : DIN sinre

Csavaros csatlakozok maximalis nyomatéka : 0,4 Nm / 3,54 |bin
Vezeték keresztmetszete: 0,5-2,5 mm? / 20-14 AWG (zéld
csatlakozé), 0,5-1,5 mm? / 20-16 AWG (fehér csatlakozék)
Csupaszitott vezeték hossza: 6-7 mm / 0,24-0,28 huvelyk (zold
csatlakozd), 5-6 mm / 0,20-0,24 hiivelyk (fehér csatlakozok)
Héz anyaga: Mianyag

Szin: Fekete

Kérnyezeti izemi hmérséklet: -20°C és 40°C kdzétt / -5°F és 105°F
kozott

Pératartalom: 30% - 70% relativ paratartalom

Max. tengerszint feletti magassag: 2000 m / 6562 lab

FONTOS JOGI NYILATKOZAT

A Z-Wave® vezeték nélkiili kommunikacié nem mindig 100%-ban
megbizhaté. Ezt az eszkdzt nem szabad olyan helyzetekben hasznalni,
ahol élet és/vagy értéktargyak kizarélag a miikddésétdl fuggenek. Ha
az eszkozt nem ismeri fel az &tjaro, vagy az helytelendl jelenik meg,
manuadlisan kell médositania az eszkoz tipusat, és ellendriznie kell, hogy
az atjar6 tdmogatja-e a Z-Wave Plus® tobbcsatornds eszkozoket, és
nagy hatétavolsagl eszkozok esetén a Z-Wave® nagy hatotévolsagu
képességét.

ARTALMATLANITAS ES UJRAHASZNOSITAS
Ne dobja a terméket a héztartasi hulladékba. Hasznositsa tjra a
terméket a kdrnyezeti és egészségligyi karosodds megel6zése,
valamint az er6forrasok megérzése érdekében. A terméket a
megfelel6 hulladékkezelési szabalyok szerint drtalmatlanitsa.
megfelel6 hulladékgyijté helyre sajat felelGsségre.
Azok a viszonteladdk, akiktSl a késziléket vasdroltak, kotelesek
ingyenesen atvenni az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékait (WEEE) a megfelel§ artalmatlanitds érdekében.
Egyes elektronikus termékek személyes adatokat tarolhatnak. A
felhasznald felels ezen adatok torléséért a késziilék artalmatlanitdsa
el6tt. A torléshez allitsa vissza a késziiléket a gyari bedllitasokra.

RENDELESI KOD : QUSW-0A2P16EU

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

A Shelly Europe Ltd. ezennel kijelenti, hogy a Shelly Wave Pro 2PM
tipust radidberendezés megfelel a 2014/53/EU, 2014/35/EU,
2014/30/EU és 2011/65/EU irdnyelveknek. Az EU megfelel8ségi
nyilatkozat teljes szvege a kdvetkezd internetcimen érheté el:
https://shelly.link/ShellyWavePro2PM_LR-DoC

For UP PSTI Act Statement of
Gompliance scan the QR cade

GYARTO:
Shelly Europe Kft.

Cim: Shelly Europe Itd, Cherni Vrah kérat 51., 3. épiilet, 2. és 3. emelet,
Lozenetz megye, Szo6fia 1407, Bolgdr Koztdrsasag

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Ugyfélszolgalat: https: ort.shelly.cloud,

Weboldal: https://www.shelly.com

A kapcsolattartasi adatok valtozasait a gyarto a hivatalos weboldalon
teszi kozzé: https://www.shelly.com
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EOCHAIR

Criochfoirt gléasanna:

N: Teirminéal neodrach

L: Teirminéal beo (110-240V ~)

SW (SW1): Teirminéal ionchuir lasc/bra-chnaipe (ag riald O
(01))

SW2: Teirminéal ionchuir lasc/bru-chnaipe (ag riald 02)
11: Teirminéal ionchuir ciorcad ualaigh 1

12: Teirminéal ionchuir ciorcad ualaigh 2

0 (01): Teirminéal aschuir ciorcad ualaigh 1

02: Criochfort aschuir chiorcad ualaigh 2

Sreanga:

N: Sreang neodrach

L: Beo sreang (110-240 V ~)

Cnaipe:

S: Cnaipe S

Chun treoracha suiteala nios mionsonraithe a fhail, tabhair
cuairt ar
https://shelly.link/ShellywWavePRO2PM_LR-KB

3ada!
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TREOIR USAIDEORA AGUS SABHAILTEACHTA

Lasc cliste Z-Wave® 2-chiorcad in-suite ar DIN
le tomhas cumhachta

LEIGH ROIMH USAID
Ta faisnéis theicniuil agus sabhailteachta thabhachtach faoin nGléas,
faoina usaid shabhailte agus faoina shuiteail sa chaipéis seo.

1. RABHADH! Sula dtosaionn tu ar an suitedil, |éigh an treoir seo agus
aon doiciméid eile a ghabhann leis an bhfeiste go ciramach agus go
hiomldn. M& mhainnitear na ndsanna imeachta suiteéla a leandint,
d’fhéadfadh mifheidhmid, contuirt do do shlainte agus do do shaol,
sard dli né didltd rathaiochta dlithitla agus/no trachtéla (mas ann) a
bheith mar thoradh air. Nil Shelly Europe Ltd. freagrach as aon
chaillteanas n6 damaiste i gcds suitedil mhicheart né oibrid michui an
Ghléas seo mar gheall ar mhainneachtain na treoracha Usaideora agus
sabhailteachta sa treoir seo a leandint.

FAOI AN GLEAS

Is lasc cliste 2-chainéil é an Gléas atd suite ar iarnrod DIN agus a bhfuil
tomhas cumhachta aige. Rialaionn sé an fheidhm ar sitl/as do dhd
fheiste leictreacha neamhspleacha le hualach suas le 16 A in aghaidh
an chainéil (25 A san iomlan). Td sé comhoiriinach le lasca
(réamhshocraithe) agus cnaipi bru.

1. RABHADH! Guais turraing leictrigh. Ni mér do leictreoir céilithe an
Gléas a shuitedil/a fheistit ar an eangach chumhachta go ciramach.

1. RABHADH! Guais turraing leictrigh. Ni mér gach athru ar na naisc a
dhéanamh tar éis a chinntit nach bhfuil aon voltas i lathair ag
criochfoirt an Ghléas.

1. RABHADH! Na husaid an Gléas ach amhain le greille cumhachta
agus le fearais a chomhlionann na rialachdin uile is infheidhme.
D’fhéadfadh ciorcad gearr sa ghreille cumhachta né in aon fhearas ata
ceangailte leis an nGléas damdiste a dhéanamh do.

1. RABHADH! Na ceangail an Gléas le fearais a sharaionn an t-ualach
uasta atd tugtha!

1. RABHADH! Fag 10 mm ar a laghad de spas timpeall gach gléas Pro
ma ta suil agat le sruthanna nios airde na 5 A in aghaidh an chainéil.

1. RABHADH! Na ceangail an Gléas ach amhain ar an mbealach a
thaispeantar sna treoracha seo. D’fhéadfadh aon mhodh eile
damdiste agus/n6 diobhdil a dhéanamh.

1. RABHADH! N4 suitedil an Gléas in &it ar féidir leis dul fliuch.

1. RABHADH! N4 husaid an Gléas ma td daméiste déanta do!

. RABHADH! N4 déan iarracht an Gléas a sheirbhisiti nd a dheisid
leat féin!

1. RABHADH! Na cuir isteach ar an ngléas (ta cosc ar aon athri né
modhnd ar an nGléas).

. RABHADH! Sula dtosaionn tu ag gléasadh/suiteail an Ghléas,
seicedil go bhfuil na briseoiri michta agus nach bhfuil aon voltas ar a
dteirminéil. Is féidir é seo a dhéanamh le tastalai voltais priomhlionra
né ilmhéadar. Nuair a bheidh tu cinnte nach bhfuil aon voltas ann, is
féidir leat dul ar aghaidh chun na sreanga a nascadh.

1. RABHADH! N4 lig do leanai imirt leis na cnaipi bri/lasca atd
ceangailte leis an nGléas. Coinnigh na gléasanna le haghaidh riald
iargulta Shelly Wave (f6in phéca, tdibléid, riomhairi pearsanta) ar shidl
6 leanai.

L. RABHADH! N4 hathraigh an t-antenna (nior cheart an t-antenna a
ghiorrd, a fhadd nd a mhodhnu ar aon bhealach!).

L. MOLADH: Cuir an t-antenna chomh fada agus is féidir 6 eiliminti
miotail mar is féidir leo cur isteach ar an gcomhartha.

1. MOLADH: Ceangail an Gléas ag baint tsdide as cablai aonchroi
soladacha né céblai sndithe le feirini. Ba chéir go mbeadh inslid ag na
cablai le friotaiocht teasa méadaithe, nach |G nd PVC T105°C (221°F).

1. MOLADH: | gcés fearais ionduchtacha a mbionn borradh voltais
mar thoradh orthu agus iad 4 lascadh air/as, amhail métair
leictreacha, lucht leandina, foldsghlantdiri agus cinn da samhail, ba
cheart maolaitheoir RC (0.1 uF / 100 Q / 1/2 W / 600 VAC) a nascadh
go comhthreomhar leis an bhfearas.

SONRAOCHT THEICNIUIL

Solathar cumhachta: 110-240 V ~, 50/60 Hz
Tombhaltas cumhachta: <0.3 W

Uasvoltas lasctha AC: 240 V

Uasmhéid reatha lasctha AC: 16 A in aghaidh an chainéil, 25 A san
iomlan

Uasvoltas lasctha DC: N/A

Uasmhéid lasctha reatha DC: N/A

Cosaint réthéimh: Ta

Cosaint ré-reatha: Ta

Cosaint révoltais: Ta

Tomhas cumhachta (W): T4

Prétacal gan sreang: Z-Tonn

LAP: S800

Fad mogaill Z-Wave®: Suas le 40 m laistigh (131 troigh) (ag brath ar
dhalaf ititla)

Banda miniciochta mogalra Z-Wave®: 868.4 MHz

Fad-raoin Z-Wave®: Suas le 80 m laistigh (262 troigh) né suas le 1000
m lasmuigh (3281 troigh)

Banda miniciochta fadraoin Z-Wave®: 864 MHz

Athsheoltéir Z-Wave®: Nil (Raon Fad), Ta (Mogalra)

Uasmhéid chumhachta miniciochta raidié a tharchuirtear i mbanda(i)
miniciochta: < 25 mW

Méid (A x L x D): 94x19x69 +0.5 mm / 3.70x0.75x2.71 +0.02 orlach
Medchan: 75 g / 2.65 unsa.

Gléasta : larnrod DIN

Uasmhéid chasmhaéiminte criochfoirt scrid : 0.4 Nm / 3.54 Ibin
Trasghearradh seoltéra: 0.5 go 2.5 mm? / 20 go 14 AWG (cbnascaire
glas), 0.5 go 1.5 mm? / 20 go 16 AWG (cdnascaire ban)

Fad stiallta an tseoltdra: 6 go 7 mm / 0.24 go 0.28 orlach (cénascaire
glas), 5 go 6 mm /0.20 go 0.24 orlach (cénascairi bana)

Abhar sliogain: Plaisteach

Dath: Dubh

Teocht oibre comhthimpeallach: -20°C go 40°C / -5°F go 105°F
Taise: 30% go 70% RH

Airde uasta: 2000 m / 6562 troigh.

SEANADH TABHACHTACH

B’fhéidir nach mbionn cumarsaid gan sreang Z-Wave® 100% iontaofa i
gconai. Nior cheart an Gléas seo a Usdid i gcdsanna ina bhfuil beatha
agus/n6 earrai luachmhara ag brath go hiomlan ar a fheidhmid. Mura
n-aithnionn do gheata an Gléas né ma fheictear go micheart ¢, b’fhéidir
go mbeidh ort an cinedl Gléas a athru de ldimh agus a chinntit go
dtacaionn do gheata le gléasanna ilchainéil Z-Wave Plus® agus le cumas
Z-Wave® Fadraoin i gcas gléasanna Fadraoin.

DIUSCAIRT AGUS ATHCHURSAIOCHT
Na caith an tairge i ndramhail ti. Athchdrsail an téirge chun
damdiste don chomhshaol agus don tsldinte a chosc agus chun
caomhnu acmhainni a chur chun cinn. Déan an téirge a dhidscairt
ag
pointe bailithe dramhaiola cui ar do fhreagracht féin.
Ceanglaitear ar athdhioltdiri, dna ceannaiodh an Gléas, glacadh le
Dramhthrealamh Leictreach agus Leictreonach (WEEE) saor in aisce
chun é a dhidscairt i gceart.
D’fhéadfadh roinnt tairgi leictreonacha sonrai pearsanta a stérail. Ta
an t-usaideoir freagrach as na sonrai seo a scriosadh sula ndéantar an
Gléas a dhiuscairt. Chun é a scriosadh, athshocraigh an Gléas go dtia
shocruithe monarchan.

COD ORDU : QUSW-0A2P16EU

DEARBHAIOCHT COMHREIREACHTA

Leis seo, dearbhaionn Shelly Europe Ltd. go bhfuil an trealamh raidié
den chineal Shelly Wave Pro 2PM i gcomhréir le Treoir 2014/53/AE,
2014/35/AE, 2014/30/AE, 2011/65/AE. Ta téacs iomlan dhearbhu
comhréireachta an AE ar fail ag an seoladh idirlin seo a leanas:
https://shelly.link/ShellyWavePro2PM_LR-DoC

For UP PSTI Act Statement of

Compliance scan the QR code

MONAROIR:

Shelly Europe Teo.

Seoladh: Shelly Europe ltd, 51 Cherni Vrah Blvd., foirgneamh 3, urlar 2
agus 3, Réigitin Lozenetz, Sofia 1407, Poblacht na Bulgaire

Teil.: +359 2 988 7435

R-phost: zwave-shelly@shelly.cloud

Tacaiocht: https://support.shelly.cloud/

Suiomh Gréasain: https://www.shelly.com

Foilsionn an Monardir athruithe ar na sonrai teagmhala ar an suiomh
Gréasain oifigitil: https://www.shelly.com
Vi

CEY ROHS i & 1
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Power O

LEGENDA

renginio gnybtai:

N: Neutralus gnybtas

L: Fazinis gnybtas (110-240V ~)

SW (SW1): Jungiklio / mygtuko jvesties gnybtas (valdantis O
(01))

SW2: Jungiklio / mygtuko jvesties gnybtas (valdantis 02)
11: 1 apkrovos grandinés jéjimo gnybtas

12: 2 apkrovos grandinés jéjimo gnybtas

0 (01): 1 apkrovos grandinés iSvesties gnybtas

02: 2-osios apkrovos grandineés isvesties gnybtas

Laidai:

N: Neutralus laidas

L: Tiesiogiai laidas (110-240 V ~)

Mygtukas:

S: S mygtukas

I13samesnes diegimo instrukcijas rasite apsilanke
https://shelly.link/ShellywavePRO2PM_LR-KB
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NAUDOTOJO IR SAUGOS VADOVAS

2 grandiniy, prie DIN tvirtinamas iSmanusis Z-
Wave® jungiklis su galios matavimu
PRIES NAUDOJANT PERSKAITYKITE

Siame dok iki; svarbi é ir saugos informacija
apie jrenginj, jo saugy naudojima ir jrengima.

1. ATSARGIAI! Pries pradédami montavima, atidZiai ir iki galo
perskaitykite 3j vadova ir visus kitus prie jrenginio pridétus
dokumentus. Nesilaikant montavimo procedury, gali sugesti jrenginys,
kilti pavojus jasy sveikatai ir gyvybei, bati paZeisti jstatymai arba
atsisakyti teisinés ir (arba) komercinés garantijos (jei tokia yra). ,Shelly
Europe Ltd.” neatsako uZ jokius nuostolius ar Zala, atsiradusius dél
neteisingo 3io jrenginio montavimo ar netinkamo naudojimo dél to,
kad nebuvo laikomasi $iame vadove pateikty naudotojo ir saugos
nurodymy.

APIE JRENGIN]

Jrenginys yra ant DIN bégelio montuojamas 2 kanaly iSmanusis jungiklis
su galios matavimu. Jis valdo dviejy nepriklausomy elektros prietaisy,
kuriy apkrova yra iki 16 A vienam kanalui (i§ viso 25 A),
jjungimo/isjungimo  funkcija. Jis suderinamas su jungikliais
(numatytasis nustatymas) ir mygtukais.

1. ATSARGIAI! Elektros smagio pavojus. Jrenginj prie elektros tinklo
montuoti / jrengti turi atsargiai, ir tai turi atlikti kvalifikuotas
elektrikas.

1. ATSARGIAI! Elektros smagio pavojus. Kiekvienas jungciy keitimas
turi bati atliekamas jsitikinus, kad jrenginio gnybtuose néra jtampos.

1. ATSARGIAI! Jrenginj naudokite tik su elektros tinklu ir prietaisais,
kurie atitinka visus taikomus reglamentus. Trumpasis jungimas
elektros tinkle arba bet kuriame prie jrenginio prijungtame prietaise
gali jj sugadinti.

1. ATSARGIAI! Nejunkite jrenginio prie prietaisy, virsijan¢iy nurodyta
maksimalig apkrovg!

1. ATSARGIAI! Jei numatoma, kad sroveés bus didesnés nei 5 A vienam
kanalui, aplink kiekvieng ,,Pro” jrenginj palikite bent 10 mm tarpo.

1. ATSARGIAI! Prijunkite jrenginj tik taip, kaip nurodyta Siose
instrukcijose. Bet koks kitas bldas gali sukelti Zalg ir (arba) suzalojima.

1. ATSARGIAI! Nemontuokite jrenginio ten, kur jis gali suslapti.

1. ATSARGIAI! Nenaudokite prietaiso, jei jis paZeistas!

1. ATSARGIAI! Nebandykite patys atlikti jrenginio techninés
prieZitros ar remonto!

1. ATSARGIAI! Netrukdykite jrenginiui (DraudZziama bet kokius
jrenginio pakeitimus ar modifikacijas).

i. ATSARGIAI! Prie$ pradédami jrenginio montavima / jrengima,
patikrinkite, ar ijungikliai yra i$jungti ir jy gnybtuose néra jtampos.
Tai galima padaryti naudojant tinklo jtampos testerj arba multimetra.
Kai jsitikinsite, kad néra jtampos, galite testi laidy prijungima.

1. ATSARGIAI! Neleiskite vaikams Zaisti su prie jrenginio prijungtais
mygtukais / jungikliais. Laikykite , Shelly Wave” nuotolinio valdymo
jrenginius (mobiliuosius telefonus, plan3etinius kompiuterius,
asmeninius kompiuterius) vaikams nepasiekiamoje vietoje.

1. ATSARGIAI! Nekeiskite antenos (antenos negalima trumpinti, ilginti
ar kitaip modifikuoti!).

1. REKOMENDACIJA: Anteng pastatykite kuo toliau nuo metaliniy
elementy, nes jie gali sukelti signalo trukdZius.

1. REKOMENDACIJA: Prijunkite jrenginj naudodami vientisus
viengyslius arba daugiagyslius kabelius su antgaliais. Kabeliai turi bati
su padidinto atsparumo kars¢iui izoliacija, ne Zemesne kaip PVC T105
°C (221 °F).

i, REKOMENDACUA: Indukciniams prietaisams, kurie jjungiant /
iSjungiant sukelia jtampos 3uolius, pvz., elektros varikliams,
ventiliatoriams, dulkiy siurbliams ir panasiems prietaisams,
lygiagretiai prie prietaiso reikia prijungti RC slopinimo rele (0,1 uF /
100 Q/1/2 W / 600 VAC).

TECHNINE SPECIFIKACUA S

Maitinimo 3altinis: 110-240 V ~, 50/60 Hz

Energijos suvartojimas: <0,3 W

Maksimali perjungimo jtampa AC: 240 V

Maksimali perjungimo sroveé (AC): 16 A vienam kanalui, 25 A i§ viso
Maksimali perjungimo jtampa nuolatiné: néra

Maksimali perjungimo srové DC: N/A

Apsauga nuo perkaitimo: Taip

Apsauga nuo vir§sroves: Taip

Apsauga nuo virjtampio: Taip

Galios matavimas (W): Taip

Belaidis protokolas: Z banga

CPU: S800

Z-Wave® tinklo atstumas: iki 40 m patalpose (131 péd.) (priklausomai
nuo vietos salygy)

Z-Wave® tinklelio dazniy juosta: 868,4 MHz

Z-Wave® Didelio veikimo atstumas: iki 80 m patalpose (262 péd.) arba
iki 1000 m lauke (3281 péd.)

Z-Wave® ilgo veikimo dazniy juosta: 864 MHz

Z-Wave® kartotuvas: Ne (didelio nuotolio), Taip (tinklinis)

Didziausia radijo dazniy galia, perduodama dazniy juostoje (-ose): <
25 mw

Dydis (Ax P x G): 94 x 19 x 69 +0,5 mm / 3,70 x 0,75 x 2,71 +0,02 colio
Svoris: 75 g / 2,65 uncijos

Montavimas : DIN bégelis

Sraigtiniy gnybty maks. sukimo momentas : 0,4 Nm/ 3,54 Ibin
Laidininko skerspjavis: 0,5-2,5 mm? / 20-14 AWG (Zalia jungtis), 0,5—
1,5 mm? / 20-16 AWG (baltos jungtys)

Nuvalyto laidininko ilgis: 6=7 mm / 0,24-0,28 colio (zalia jungtis), 5-6
mm / 0,20-0,24 colio (baltos jungtys)

Korpuso medziaga: plastikas

Spalva: juoda

Aplinkos darbiné temperatdra: nuo -20 °C iki 40 °C / nuo -5 °F iki 105
°F

Drégmé: nuo 30 % iki 70 % santykinio oro drégnumo

Maks. aukstis: 2000 m / 6562 peéd.

SVARBUS ATSAKOMYBES APRIBOJIMAS

,Z-Wave®” belaidis rydys ne visada gali bati 100 % patikimas. Sio
jrenginio negalima naudoti situacijose, kai nuo jo veikimo priklauso tik
gyvybe ir (arba) vertingi daiktai. Jei jusy $liuzas neatpazjsta jrenginio
arba jis rodomas neteisingai, gali tekti rankiniu badu pakeisti jrenginio
tipg ir jsitikinti, kad jasy Sliuzas palaiko ,Z-Wave Plus®“ daugiakanalius
jrenginius ir ,,Z-Wave®“ ilgo nuotolio galimybe, jei tai yra ilgo nuotolio
jrenginiai.

ATLIEKY SALINIMAS IR PERDIRBIMAS

NeiSmeskite gaminio su buitinémis atliekomis. Perdirbkite

gaminj, kad iSvengtuméte Zalos aplinkai ir sveikatai bei

skatintuméte istekliy tausojima. ISmeskite gaminj j
atitinkamame atlieky surinkimo punkte — savo atsakomybe.
Platintojai, i$ kuriy buvo jsigytas jrenginys, privalo nemokamai priimti
elektros ir elektroninés jrangos atliekas (EEJA) tinkamam utilizavimui.
Kai kuriuose elektroniniuose gaminiuose gali bati saugomi asmens
duomenys. Naudotojas yra atsakingas uZ $iy duomeny iStrynima pries
iSmesdamas jrenginj. Norédami istrinti, atkurkite jrenginio
gamyklinius nustatymus.

UZSAKYMO KODAS : QUSW-0A2P16EU

ATITIKTIES DEKLARACIJA

Siuo dokumentu ,Shelly Europe Ltd.“ pareikia, kad radijo ry3io jranga
,Shelly Wave Pro 2PM“ atitinka Direktyvas 2014/53/ES, 2014/35/ES,
2014/30/ES, 2011/65/ES. Visa ES atitikties deklaracijos tekstg galite
rasti $iuo interneto adresu: https://shelly.link/ShellyWavePro2PM_LR-

DoC
For UP PSTI Act Statement of
Gompliance scan the QR code
GAMINTOJAS:

Shelly Europe Ltd.

Adresas: ,Shelly Europe Itd“, Cerni Vrah bulvaras 51, 3 pastatas, 2 ir 3
aukstai, Lozenec regionas, Sofija 1407, Bulgarijos Respublika

Tel.: +359 2 988 7435

El. pastas: zwave-shelly@shelly.cloud

Pagalba: https: ort.shelly.cloud,

Svetainé: https://www.shelly.com

Kontaktiniy duomeny pakeitimus gamintojas skelbia oficialioje
svetainéje: https://www.shelly.com
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1. attéls

LEGENDA

lerices spailes:

N: Neitralais spailes

L: Fazes spaile (110-240V ~)

SW (SW1): SlédZa/spiedpogas ieejas terminalis (O (O1) vadiba)
SW2: SlédZa/spiedpogas ieejas terminalis (02 vadiba)
11: 1. slodzes kédes ieejas spaile

12: 2. slodzes kédes ieejas spaile

0 (01): 1. slodzes kédes izejas spaile

02: 2. slodzes kédes izejas spaile

Vadi:

N: Neitralais vads

L: TieSraide vads (110240 V ~)

Poga:

S:S poga

Lai iegltu detalizétakus instalésanas noradijumus, apmeklgjiet

vietni
https://shelly.link/ShellywavePRO2PM_LR-KB
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LIETOTAJA UN DROSIBAS ROKASGRAMATA

2 kontdru DIN stiprinamais Z-Wave® viedais
slédzis ar jaudas mérisanu

PIRMS LIETOSANAS IZLASIET
$aja dokumenta ir sniegta svariga tehniska un drosibas informacija
par ierici, tas drosu lieto$anu un uzstadisanu.

1. UZMANTBU! Pirms uzstadisanas sak$anas, lidzu, uzmanigi un
pilniba izlasiet So rokasgramatu un visus citus iericei pievienotos
dokumentus. Uzstadisanas procediru neievérosana var izraisit
darbibas traucéjumus, apdraudéjumu jasu veselibai un dzivibai,
likuma parkapumu vai juridiskas un/vai komercialas garantijas (ja tada
ir) atteikumu. Shelly Europe Ltd. neatbild par jebkadiem zaud&jumiem
vai bojajumiem, kas radusies nepareizas ierices uzstadisanas vai
nepareizas darbibas gadijuma3, ja nav ievéroti 3aja rokasgramata
sniegtie lietotaja un drosibas noradijumi.

PAR IERICI

lerice ir uz DIN sliedes montéjams 2 kanalu viedais slédzis ar jaudas
mérisanu. Ta kontrolé divu neatkarigu elektrisko iericu
ieslégsanas/izslégsanas funkciju ar slodzi lidz 16 A uz kanalu (kopa 25
A). Ta ir saderiga ar slédziem (pé&c nokluséjuma) un spiedpogam.

i, UZMANIBU! Elektrooka risks. lerices uzstadisana/uzstadisana
elektrotiklam javeic piesardzigi, un to drikst veikt tikai kvalificéts
elektrikis.

1. UZMANIBU! Elektrooka risks. Visas savienojumu izmainas javeic
tikai péc tam, kad ir parliecinats, ka ierices spailés nav sprieguma.

1. UZMANIBU! Lietojiet ierici tikai ar elektrotiklu un iericém, kas
atbilst visiem piemérojamajiem noteikumiem. Tssavienojums
elektrotikla vai jebkura iericé, kas pievienota iericei, var to sabojat.

1. UZMANIBU! Nepievienojiet ierici iericém, kas parsniedz noradito
maksimalo slodzi!

1. UZMANIBU! Ja paredzama strava parsniedz 5 A katra kanala, ap
katru Pro ierici atstajiet vismaz 10 mm atstarpi.

1. UZMANIBU! Pievienojiet ierici tikai 3ajas instrukcijas noraditaja
veida. Jebkura cita metode var izraisit bojajumus un/vai traumas.

1. UZMANIBU! Neuzstadiet ierici vietd, kur ta var k|at mitra.

1. UZMANIBU! Nelietojiet ierici, ja ta ir bojata!

1. UZMANIBU! Neméginiet pa3i veikt ierices apkopi vai remontu!

1. UZMANIBU! Netraucéjiet ierices darbibu. (Jebkada ierices
parveido$ana vai modifikacija ir aizliegta).

1. UZMANIBU! Pirms ierices montazas/uzstadianas sak$anas
parbaudiet, vai drosinataji ir izslégti un to spailés nav sprieguma. To
var izdarit ar tikla sprieguma testeri vai multimetru. Kad esat
parliecinats, ka sprieguma nav, varat turpinat vadu pievienosanu.

1. UZMANIBU! Nelaujiet bérniem spéléties ar iericei pievienotajam
spiedpogam/slédziem. Sargajiet Shelly Wave talvadibas ierices
(mobilos talrunus, plansetdatorus, datorus) bérniem nepieejama
vieta.

1. UZMANIBU! Nemainiet antenu (antenu nedrikst saisinat, pagarinat
vai citadi parveidot!)

L IETEIKUMS: Novietojiet antenu péc iespéjas talak no metala
elementiem, jo tie var radit signala traucéjumus.

1. IETEIKUMS: Pievienojiet ierici, izmantojot cietus viendzislu kabelus
vai daudzdzislu kabelus ar uzgaliem. Kabeliem jabat ar izolaciju ar
paaugstinatu karstumizturibu, ne zemaku par PVC T105°C (221°F).

i IETEIKUMS: Induktivam iericém, kas ieslég$anas/izslégsanas laika
rada sprieguma svarstibas, pieméram, elektromotoriem,
ventilatoriem, putek|sticéjiem un lidzigam iericém, paraléli iericei
japievieno RC slapétajs (0,1 uF /100 Q / 1/2 W / 600 VAC).

TEHNISKA SPECIFIKACIA

Baro3anas spriegums: 110-240 V ~, 50/60 Hz

Energijas patérin3: <0,3 W

Maksimalais parslégsanas spriegums mainstrava: 240 V
Maksimala parslégsanas strava mainstrava: 16 A uz kanalu, 25 A kopa
Maksimalais parslégsanas spriegums lidzstravai: nav pieejams
Maksimala parslégsanas strava lidzstrava: Nav pieejama
Aizsardziba pret parkarsanu: Ja

Parslodzes aizsardziba: Ja

Parsprieguma aizsardziba: Ja

Jaudas mérisana (W): Ja

Bezvadu protokols: Z-Wave

Centralais procesors: S800

Z-Wave® tikla attalums: lidz 40 m telpas (131 péda) (atkariba no
vietéjiem apstakliem)

Z-Wave® Mesh frekventu josla: 868,4 MHz

Z-Wave® darbibas radiuss: lidz 80 m telpas (262 pédas) vai lidz 1000 m
arpus telpam (3281 pédas)

Z-Wave?® liela darbibas radiusa frekvenéu josla: 864 MHz

Z-Wave® atkartotajs: Né (liela darbibas radiusa), Ja (tiklveida)
Maksimala radiofrekvencu jauda, kas tiek parraidita frekvencu josla(-
as): <25 mwW

Izmérs (A x P x Dz): 94 x 19 x 69 0,5 mm / 3,70 x 0,75 x 2,71 +0,02
collas

Svars: 75 g / 2,65 unces.

Montaza : DIN sliede

Skravju spailu maksimalais griezes moments : 0,4 Nm / 3,54 Ibin
Vaditaja 3kérsgriezums: 0,5 lidz 2,5 mm? / 20 lidz 14 AWG (zal3
savienotajs), 0,5 lidz 1,5 mm? / 20 lidz 16 AWG (balti savienotaji)
Vaditaja garums bez izolacijas: 6 lidz 7 mm / 0,24 Iidz 0,28 collas
(zalais savienotajs), 5 lidz 6 mm / 0,20 [idz 0,24 collas (baltie
savienotaji)

Korpusa materials: Plastmasa

Krasa: melna

Apkartéjas vides darba temperatira: no -20°C lidz 40°C / no -5°F lidz
105°F

Mitrums: no 30% lidz 70% relativais mitrums

Maks. augstums: 2000 m / 6562 pédas.

SVARIGA ATRUNA

Z-Wave® bezvadu sakari ne vienmér ir 100% uzticami. So ierici nedrikst
lietot situacijas, kad dziviba un/vai vértslietas ir atkarigas tikai no tas
darbibas. Ja varteja neatpazist ierici vai ta paradas nepareizi, iespé&jams,
manuali jamaina ierices tips un japarliecinas, vai varteja atbalsta Z-
Wave Plus® daudzkanalu ierices un Z-Wave® Long Range iespéjas Long
Range iericu gadijuma.

UTILIZACUJA UN PARSTRADE
Neizmetiet produktu sadzives atkritumos. Parstradajiet produktu,
lai novérstu kaitéjumu videi un veselibai, ka ar veicinatu resursu
taupisanu. Atbrivojieties no produkta atbilstosa speciala
atkritumu Skirosanas punkta.
atbilstosa atkritumu savakSanas punkta uz savu atbildibu.
Izplatitajiem, no kuriem ierice tika iegadata, ir pienakums bez maksas
pienemt elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus (EEIA) pareizai
utilizacijai.
Dazos elektroniskajos produktos var tikt glabati personas dati.
Lietotajs ir atbildigs par o datu dzéSanu pirms ierices utilizacijas. Lai
dzéstu datus, atiestatiet iericé riipnicas iestatijumus.

PASUTIJUMA KODS : QUSW-0A2P16EU

ATBILSTIBAS DEKLARACIIA

Ar 30 Shelly Europe Ltd. deklaré, ka radioiekarta Shelly Wave Pro 2PM
atbilst Direktivai 2014/53/ES, 2014/35/ES, 2014/30/ES un
2011/65/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada
interneta adresé: https://shelly.link/ShellyWavePro2PM_LR-DoC

For UP PSTI Act Statement of
Compliance scan the QR code

RAZOTAUS:

Shelly Europe Ltd.

Adrese: Shelly Europe Itd, Cerni Vrah bulvaris 51, 3. &ka, 2. un 3. stavs,
Lozenecas apgabals, Sofija 1407, Bulgarijas Republika

Talrunis: +359 2 988 7435

E-pasts: zwave-shelly@shelly.cloud

Atbalsts: https: ort.shelly.cloud

Timekla vietne: https://www.shelly.com

Izmainas kontaktinformacija razotajs publicé oficialaja timek|a vietné:
https://www.shelly.com

1. versija

CE(YROHS By B E


https://shelly.link/ShellyWavePro2PM_LR-DoC
mailto:zwave-shelly@shelly.cloud
https://support.shelly.cloud/
https://www.shelly.com/

ﬁ- WAVE

Shelly Wave Pro 2PM

Power O

Figura 1

LEGENDA

Terminali tal-apparat:

N: Terminal newtrali

L: Terminal haj (110-240 V ~)

SW (SW1): Terminal tad-dhul tas-swi¢é¢/buttuna (li jikkontrolla
0(01))

SW2: Terminal tad-dhul tas-swi¢é¢/buttuna (li jikkontrolla 1-02)
11: Terminal tad-dhul tac-cirkwit tat-taghbija 1

12: Terminal tad-dhul tac-cirkwit tat-taghbija 2

0 (01): Terminal tal-hrug tac-cirkwit tat-taghbija 1

02: Wajers tat-terminal tal-hrug tac-cirkwit tat-taghbija 2

N: Wajer newtrali
L: Live wajer (110-240V ~)

Buttuna:
S: Buttuna S

Ghal struzzjonijiet ta' installazzjoni aktar dettaljati, zur
https://shelly.link/ShellywavePRO2PM_LR-KB
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GWIDA GHALL-UTENT U S-SIGURTA

Swicc intelligenti Z-Wave® b'zewg cirkwiti li
jista' jigi mmuntat fuq DIN b'kejl tal-energija

AQRA QABEL L-UZU
Dan id-dokument fih informazzjoni teknika u ta' sigurta importanti
dwar |-Apparat, I-uzu sikur u l-installazzjoni tieghu.

L. ATTENZJONI! Qabel tibda I-installazzjoni, jekk joghgbok agra sew u
kompletament din il-gwida u kwalunkwe dokument iehor li
jakkumpanja l-apparat. Nugqas ta' segwitu tal-pro¢eduri ta'
installazzjoni jista' jwassal ghal malfunzjonament, periklu ghal sahhtek
u hajtek, ksur tal-ligi jew rifjut ta' garanzija legali u/jew kummerc¢jali
(jekk ikun hemm). Shelly Europe Ltd. mhijiex responsabbli ghal
kwalunkwe telf jew hsara f'kaz ta' installazzjoni mhux korretta jew
thaddim mhux xieraq ta' dan I-Apparat minhabba n-nugqas ta'
segwitu tal-istruzzjonijiet ghall-utent u s-sigurta f'din il-gwida.

DWAR L-APPARAT
L-Apparat huwa swic¢ intelligenti b'zewg kanali li jista' jigi mmuntat fugq
binarju DIN b'kejl tal-energija. Jikkontrolla |-funzjoni mixghul/mitfi ghal
zewg apparati elettrici indipendenti b'taghbija sa 16 A ghal kull kanal
(25 A b'kollox). Huwa kompatibbli ma' swiccijiet (default) u buttuni
push.

1. ATTENZJONI! Periklu ta' xokk elettriku. L-immuntar/installazzjoni
tal-Apparat man-netwerk tal-elettriku ghandha ssir b'kawtela, minn
elettricista kwalifikat.

L. ATTENZJONI! Periklu ta' xokk elettriku. Kull bidla fil-konnessjonijiet
trid issir wara li jigi zgurat li m'hemm |-ebda vultagg prezenti fit-
terminals tal-Apparat.

L. ATTENZJONI! Uza |-Apparat biss ma' grid tal-elettriku u apparati li
jikkonformaw mar-regolamenti applikabbli kollha. Cirkwit qasir fil-grid
tal-elettriku jew fi kwalunkwe apparat imgabbad mal-Apparat jista'
jaghmel hsara.

L. ATTENZJONI! Tqabbadx I-Apparat ma' apparati li jagbzu t-taghbija
massima moghtija!

L. ATTENZJONI! #alli mill-ingas 10 mm ta' spazju madwar kull
apparat Pro jekk tistenna kurrenti oghla minn 5 A ghal kull kanal.

1. ATTENZJONI! Qabbad I-Apparat biss bil-mod muri f'dawn |-
istruzzjonijiet. Kwalunkwe metodu iehor jista' jikkawza hsara u/jew
korriment.

1. ATTENZJONI! Tinstallax I-Apparat fejn jista' jixxarrab.

1. ATTENZJONI! Tuzax I-Apparat jekk ikun garrab hsara!

L. ATTENZJONI! Tippruvax taghmel manutenzjoni jew tiswija tal-
Apparat int stess!

1. ATTENZJONI! Tinterferixxix mal-Apparat (kwalunkwe alterazzjoni
jew modifika tal-Apparat hija pprojbita).

i, ATTENZJONI! Qabel tibda l-immuntar/installazzjoni tal-Apparat,
iccekkja li I-interrutturi huma mitfija u li m'hemm I-ebda vultagg fuq it-
terminals taghhom. Dan jista' jsir b'tester tal-vultagg tal-mejns jew
multimetru. Meta tkun cert li m'hemm |-ebda vultagg, tista' tipprocedi
biex tqabbad il-wajers.

i, ATTENZJONI! Thallix lit-tfal jilaghbu bil-buttuni/swiccijiet
imgabbda mal-Apparat. Zomm l-apparati ghall-kontroll remot ta'
Shelly Wave (mowbajls, tablets, PCs) 'il boghod mit-tfal.

. ATTENZJONI! Tibdilx I-antenna (l-antenna m'ghandhiex titqassar,
tittawwal, jew tigi modifikata bl-ebda mod!)

1. RAKKOMANDAZZJONI: Poggi I-antenna kemm jista' jkun 'il boghod
minn elementi tal-metall ghax jistghu jikkawzaw interferenza fis-sinjal.

1. RAKKOMANDAZZJONI: Qabbad I-Apparat billi tuza kejbils solidi
b'galba wahda jew kejbils stranded b'ferrules. Il-kejbils ghandu
jkollhom insulazzjoni b'rezistenza akbar ghas-shana, mhux ingas minn
PVCT105°C (221°F).

1. RAKKOMANDAZZJONI: Ghal apparati induttivi li jikkawzaw zidiet
fil-vultagg waqt li jkunu mixghula/mitfija, bhal muturi elettrici,
fannijiet, vacuum cleaners u ohrajn simili, RC snubber (0.1 puF / 100 Q
/1/2 W /600 VAC) ghandu jkun imgabbad b'mod parallel mal-
apparat.

SPECIFIKAZZJONIJIET TEKNICI

Prowvista tal-energija: 110-240 V ~, 50/60 Hz

Konsum tal-energija: < 0.3 W

Vultagg massimu tal-iswi¢éjar AC: 240 V

Kurrent massimu ta' swiccjar AC: 16 A ghal kull kanal, 25 A totali
Vultagg massimu tal-iswic¢jar DC: N/A

Kurrent massimu tal-iswic¢jar DC: N/A

Protezzjoni minn shana zejda: Iva

Protezzjoni ta' kurrent zejjed: Iva

Protezzjoni minn vultagg zejjed: lva

Kejl tal-qgawwa (W): Iva

Protokoll minghajr fili: Z-Wave

CPU: S800

Distanza tal-malja Z-Wave®: Sa 40 m gewwa (131 pied) (jiddependi
fuq il-kundizzjoni lokali)

Medda ta' frekwenza Z-Wave® Mesh: 868.4 MHz

Distanza twila ta' Z-Wave®: Sa 80 m gewwa (262 pied) jew sa 1000 m
barra (3281 pied)

Medda ta' frekwenza ta' firxa twila Z-Wave®: 864 MHz

Ripetitur Z-Wave®: Le (Firxa Twila), Iva (Malja)

Qawwa massima tal-frekwenza tar-radju trasmessa fil-meddal(i) ta'
frekwenza: < 25 mW

Dags (Gh x W x F): 94x19x69 +0.5 mm / 3.70x0.75x2.71 +0.02
pulzieri Piz: 75 g / 2.65 oz.

Immuntar : Ferrovija DIN

Torque massimu tat-terminali tal-kamin : 0.4 Nm / 3.54 lbin

Sezzjoni trasversali tal-konduttur: 0.5 sa 2.5 mm? / 20 sa 14 AWG
(konnettur ahdar), 0.5 sa 1.5 mm? / 20 sa 16 AWG (konnetturi bojod)
Tul tal-konduttur imgaxxar: 6 sa 7 mm / 0.24 sa 0.28 pulzier
(konnettur ahdar), 5 sa 6 mm / 0.20 sa 0.24 pulzier (konnetturi bojod)
Materjal tal-qoxra: Plastik

Kulur: Iswed

Temperatura ambjentali tax-xoghol: -20°C sa 40°C / -5°F sa 105°F
Umdita: 30% sa 70% RH

Altitudni massima: 2000 m / 6562 pied.

CAHDA IMPORTANT!

Il-komunikazzjoni minghajr fili Z-Wave® mhux dejjem tkun 100%
affidabbli. Dan I-Apparat m'ghandux jintuza f'sitwazzjonijiet fejn il-hajja
u/jew l-oggetti ta' valur jiddependu biss fuq il-funzjonament tieghu.
Jekk I-Apparat ma jigix rikonoxxut mill-gateway tieghek jew jidher
hazin, jista' jkollok bzonn tibdel it-tip ta' Apparat manwalment u tizgura
li I-gateway tieghek jappoggja apparati multi-kanal Z-Wave Plus® u |-
kapacita Z-Wave® Long Range fil-kaz ta' apparati Long Range.

RIMI U RICIKLAGG
Tarmix il-prodott fl-iskart domestiku. Irricikla I-prodott biex tevita
‘sara ambjentali u ghas-sahha u biex tippromwovi |-
konservazzjoni tar-rizorsi. Armi I-prodott f'post fejn
punt xieraq ghall-gbir tal-iskart taht ir-responsabbilta tieghek.
Il-bejjiegha mill-gdid, li minghandhom inxtara [|-Apparat huma
mehtiega jaccettaw Skart ta' Taghmir Elettriku u Elettroniku (WEEE)
minghajr hlas ghar-rimi xieraq.
Xi prodotti elettronici jistghu jahznu dejta personali. L-utent huwa
responsabbli ghat-thassir ta’ din id-dejta gabel ma jarmi |-Apparat.
Ghat-thassir, irrisettja I-Apparat ghas-settings tal-fabbrika tieghu.

KODICI TAL-ORDNI ; QUSW-0A2P16EU

DIKJARAZZIONI TA' KONFORMITA

Hawnhekk, Shelly Europe Ltd. tiddikjara li t-taghmir tar-radju tat-tip
Shelly Wave Pro 2PM huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE,
2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE. It-test shih tad-dikjarazzjoni
ta' konformita tal-UE huwa disponibbli fl-indirizz tal-internet li gej:
https://shelly.link/ShellyWavePro2PM_LR-DoC

For UP PSTI Act Statement of
Compliance scan the QR cade

MANIFATTUR:

Shelly Europe Ltd.

Indirizz: Shelly Europe ltd, 51 Cherni Vrah Blvd., bini 3, sular 2 u 3,
Regjun ta' Lozenetz, Sofia 1407, Repubblika tal-Bulgarija

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Appogg: https:, ort.shelly.cloud,

Web: https://www.shelly.com

Tibdil fid-dejta tal-kuntatt huwa ppubblikat mill-Manifattur fuq il-
websajt uffi¢jali: https://www.shelly.com
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Fig.1

Power O

LEGENDA

Terminale dispozitiv:

N: Terminal neutru

L: Bornd de faza (110-240 V ~)

SW (SW1): Terminal de intrare comutator/buton (controleaza O
(01))

SW2: Terminal de intrare comutator/buton (control 02)
11: Terminal de intrare circuit de sarcind 1

12: Terminal de intrare circuit de sarcind 2

0 (01): Terminalul de iesire al circuitului de sarcind 1
02: Terminal de iesire al circuitului de sarcind 2

Fire:

N: Fir neutru

L: Live sdrmd (110-240 V ~)

Buton:

S: Butonul S

Pentru instructiuni de instalare mai detaliate, vizitati
https://shelly.link/ShellywavePRO2PM_LR-KB

GHID DE UTILIZARE S| SIGURANTA

Intrerupitor inteligent Z-Wave® cu 2 circuite,
montabil pe DIN, cu masurare a puterii

CITITI TNAINTE DE UTILIZARE

Acest document contine informatii tehnice si de siguranta
importante despre Dispozitiv, utilizarea si instalarea acestuia in
siguranta.

I. ATENTIE! Tnainte de a incepe instalarea, v& rugdm s cititi cu
atentie si in ntregime acest ghid si orice alte documente care insotesc
dispozitivul. Nerespectarea procedurilor de instalare poate duce la
functionare defectuoass, pericol pentru sénatatea si viata
dumneavoastra, incalcarea legii sau refuzul garantiei legale si/sau
comerciale (daca exista). Shelly Europe Ltd. nu este responsabild
pentru nicio pierdere sau dauna in cazul instalarii incorecte sau al
functiondrii necorespunzatoare a acestui dispozitiv din cauza
nerespectarii instructiunilor de utilizare si siguranta din acest ghid.

DESPRE DISPOZITIV

Dispozitivul este un comutator inteligent cu 2 canale, montabil pe sind
DIN, cu masurare a puterii. Acesta controleazd functia de
pornire/oprire pentru doua dispozitive electrice independente cu o
sarcind de pana la 16 A pe canal (25 A in total). Este compatibil cu
comutatoare (implicit) si butoane.

i, ATENTIE! Pericol de electrocutare. Montarea/instalarea
dispozitivului la reteaua electrica trebuie efectuatd cu precautie, de
cétre un electrician calificat.

1. ATENTIE! Pericol de electrocutare. Fiecare modificare a
conexiunilor trebuie efectuata dupa asigurarea ca nu exista tensiune
la bornele dispozitivului.

1. ATENTIE! Utilizati dispozitivul numai cu o retea electrica si cu
aparate care respectd toate reglementdrile aplicabile. Un scurtcircuit
n reteaua electrica sau in orice aparat conectat la dispozitiv il poate
deteriora.

1. ATENTIE! Nu conectati dispozitivul la aparate care depasesc
sarcina maximd indicatd!

1. ATENTIE! Lasati cel putin 10 mm spatiu in jurul fiecarui dispozitiv
Pro dacé v asteptati la curenti mai maride 5 A pe canal.

1. ATENTIE! Conectati dispozitivul numai in modul indicat in aceste
instructiuni. Orice altd metoda ar putea provoca daune si/sau
vatamdri corporale.

1. ATENTIE! Nu instalati dispozitivul intr-un loc unde se poate uda.

1. ATENTIE! Nu utilizati dispozitivul dacd a fost deteriorat!

1. ATENTIE! Nu incercati sd reparati sau sd reparati singur
dispozitivul!

L. ATENTIE! Nu interveniti asupra dispozitivului (orice modificare sau
modificare a Dispozitivul este interzisd).

i, ATENTIE! Tnainte de a incepe montarea/instalarea dispozitivului,
verificati dacd intrerupatoarele sunt oprite si daca nu exista tensiune
la bornele acestora. Acest lucru se poate face cu un tester de tensiune
de retea sau cu un multimetru. Cand sunteti sigur cd nu existd
tensiune, puteti trece la conectarea firelor.

1. ATENTIE! Nu permiteti copiilor sa se joace cu
butoanele/intrerupatoarele conectate la dispozitiv. Nu l3sati la
indemana copiilor dispozitivele pentru controlul de la distanta al
Shelly Wave (telefoane mobile, tablete, PC-uri).

I ATENTIE! Nu modificati antena (antena nu trebuie scurtata,
prelungitd sau modificata in niciun fel!)

1. RECOMANDARE: Plasati antena cat mai departe posibil de
elementele metalice, deoarece acestea pot cauza interferente cu
semnalul.

1. RECOMANDARE: Conectati dispozitivul folosind cabluri solide cu
un singur fir sau cabluri torsadate cu terminale. Cablurile trebuie s3
aiba o izolatie cu rezistentd termica crescutd, nu mai mica de PVC
T105°C (221°F).

1. RECOMANDARE: Pentru aparatele inductive care provoacd varfuri
de tensiune in timpul pornirii/opririi, cum ar fi motoarele electrice,
ventilatoarele, aspiratoarele si altele similare, un amortizor RC (0,1 puF
/100 Q/ 1/2 W / 600 VAC) trebuie conectat in paralel cu aparatul.

SPECIFICATII TEHNICE

Alimentare: 110-240 V ~, 50/60 Hz

Consum de energie: < 0,3 W

Tensiune maxima de comutare AC: 240 V

Curent maxim de comutare AC: 16 A pe canal, 25 A total

Tensiune maxima de comutare CC: N/A

Curent maxim de comutare CC: N/A

Protectie la supraincalzire: Da

Protectie la supracurent: Da

Protectie la supratensiune: Da

Masurarea puterii (W): Da

Protocol fara fir: Z-Wave

Procesor: S800

Distanta Z-Wave® Mesh: Pana la 40 m in interior (131 ft.) (depinde de
conditiile locale)

Banda de frecventa Z-Wave® Mesh: 868,4 MHz

Z-Wave® Distanta lunga de actiune: Pana la 80 m in interior (262 ft.)
sau pand la 1000 m in exterior (3281 ft.)

Banda de frecventa Z-Wave® cu raza lunga de actiune: 864 MHz
Repetor Z-Wave®: Nu (Raza lunga de actiune), Da (Mesh)

Putere maxima de radiofrecventa transmisa in banda(ele) de
frecventa: < 25 mW

Dimensiuni (T x L x A): 94x19x69 0,5 mm / 3,70x0,75x2,71 0,02 in
Greutate: 75 g/ 2,65 oz.

Montare : sind DIN

Cuplu maxim de strangere a bornelor cu surub : 0,4 Nm / 3,54 Ibin
Sectiune transversald a conductorului: 0,5 pand la 2,5 mm? / 20 pana
la 14 AWG (conector verde), 0,5 pand la 1,5 mm? / 20 pand la 16 AWG
(conectori albi)

Lungimea dezizolata a conductorului: 6 panala 7 mm /0,24 pand la
0,28 in (conector verde), 5 pana la 6 mm /0,20 panala 0,24 in
(conectori albi)

Materialul carcasei: Plastic

Culoare: Negru

Temperatura ambientald de functionare: -20°C pana la 40°C / -5°F
pand la 105°F

Umiditate: 30% péna la 70% umiditate relativa

Altitudine maxima: 2000 m / 6562 ft.

DECLINARE DE RESPONSABILITATE IMPORTANTA

Comunicarea wireless Z-Wave® poate sa nu fie intotdeauna 100%
fiabild. Acest dispozitiv nu trebuie utilizat in situatii in care viata si/sau
bunurile de valoare depind exclusiv de functionarea sa. Daca
dispozitivul nu este recunoscut de gateway-ul dvs. sau apare incorect,
este posibil sa fie nevoie sa schimbati manual tipul dispozitivului si sa
va asigurati ca gateway-ul dvs. acceptd dispozitive multicanal Z-Wave
Plus® si capacitatea Z-Wave® Long Range in cazul dispozitivelor Long
Range.

ELIMINARE $I RECICLARE
Nu aruncati produsul la gunoiul menajer. Reciclati produsul
—_ pentru a preveni deteriorarea mediului si a sdnatatii si pentru a
promova conservarea resurselor. Aruncati produsul la un
punctul de colectare a deseurilor corespunzator, pe propria
raspundere.
Revanzatorii de la care a fost achizitionat Dispozitivul sunt obligati sa
accepte gratuit Deseurile de Echipamente Electrice si Electronice
(DEEE) pentru eliminarea corespunzatoare.
Unele produse electronice pot stoca date personale. Utilizatorul este
responsabil pentru stergerea acestor date inainte de a arunca
Dispozitivul. Pentru stergere, resetati Dispozitivul la setarile din
fabrica.

COD DE COMANDA : QUSW-0A2P16EU

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Prin prezenta, Shelly Europe Ltd. declard ca echipamentul radio de tip
Shelly Wave Pro 2PM este in conformitate cu Directivele 2014/53/UE,
2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE. Textul integral al declaratiei
UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa de internet:

https://shelly.link/ShellyWavePro2PM_LR-DoC
For UP PSTI Act Statement of
Compliance sean the OR cade
PRODUCATOR:

Shelly Europe Ltd.

Adresa: Shelly Europe Itd, Bulevardul Cherni Vrah nr. 51, clddirea 3,
etajele 2 si 3, Regiunea Lozenet, Sofia 1407, Republica Bulgaria
Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Asistenta: https: ort.shelly.cloud,

Site web: https://www.shelly.com

Modificarile datelor de contact sunt publicate de Producator pe site-ul
oficial: https://www.shelly.com
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Obr. 1

Power O

LEGENDA

Svorky zariadenia:

N: Nulovy terminal

L: Fazova svorka (110 -240V ~)

SW (SW1): Vstupny termindl prepina&a/tlacidla (ovlddanie O
(01))

SW2: Vstupnd svorka prepinaca/tlatidla (ovlddanie 02)
11: Vstupnd svorka zataZovacieho obvodu 1

12: Vstupnd svorka zataZovacieho obvodu 2

0 (01): Vystupnd svorka zataZovacieho obvodu 1

02: Vystupna svorka obvodu zataze 2

Vodice:

N: Nulovy vodi¢

L: NaZivo drét (110 -240V ~)

Tlacidlo:

S: Tladidlo S

Podrobnejsie pokyny na instaldciu ndjdete na
https://shelly.link/ShellywavePRO2PM_LR-KB
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POUZIVATELSKA A BEZPECNOSTNA PRIRUCKA

2-obvodovy inteligentny Z-Wave® spinac s DIN
montaZou a meranim vykonu
PRED POUZITIMSI PRECITAITE

Tento dok huje dolesité technické a k M
informdcie o zariadeni, jeho

1. POZOR! Pred zatatim instalacie si pozorne a tplne precitajte tuto
priru¢ku a vietky ostatné dokumenty dodané so zariadenim.
Nedodrzanie instalaénych postupov méze viest k poruche, ohrozeniu
vasho zdravia a Zivota, poru$eniu zékona alebo odmietnutiu pravnej
a/alebo obchodnej zaruky (ak existuje). Spolo¢nost Shelly Europe Ltd.
nezodpoveda za ziadne straty alebo $kody v pripade nespravnej
instalacie alebo nespravnej prevadzky tohto zariadenia z dévodu
nedodrzania pouzivatelskych a bezpe¢nostnych pokynov v tejto
priru¢ke.

O ZARIADENIE

Zariadenie je 2-kandlovy inteligentny spina¢ s meranim vykonu a
montazou na DIN listu. Ovldda funkciu zapnutia/vypnutia dvoch
nezavislych elektrickych zariadeni so zatazou do 16 A na kandl (spolu
25 A). Je kompatibilny s vypinaémi (Standardne) a tla¢idlami.

1. POZOR! Nebezpecenstvo razu elektrickym pradom.
MontaZ/instaldciu zariadenia do elektrickej siete musi vykonavat
kvalifikovany elektrikar opatrne.

1. POZOR! Nebezpecenstvo trazu elektrickym pradom. Kazda zmena
v pripojeniach sa musi vykonat aZ po overeni, & na svorkach
zariadenia nie je pritomné napatie.

i. POZOR! Zariadenie pouZivajte iba s elektrickou sietou a
spotrebi¢mi, ktoré spiiaju véetky platné predpisy. Skrat v elektrickej
sieti alebo v akomkolvek spotrebici pripojenom k zariadeniu ho moze
poskodit.

1. POZOR! Nepripajajte zariadenie k spotrebicom, ktoré presahuju
uvedené maximalne zataZenie!

1. POZOR! Ak ocakavate prudy vyssie ako 5 A na kanal, ponechajte
okolo kazdého zariadenia Pro aspori 10 mm priestoru.

1. POZOR! Zariadenie pripdjajte iba spdsobom uvedenym v tomto
navode. Akykolvek iny spdsob by mohol spdsobit poskodenie a/alebo
zranenie.

i. POZOR! Neinstalujte zariadenie na miesto, kde by mohlo zmoknut.

1. POZOR! NepoutZivajte zariadenie, ak je poSkodené!

i. POZOR! Nepoku3ajte sa zariadenie sami servisovat ani opravovat!

1. POZOR! Nezasahujte do zariadenia (akédkolvek zmena alebo tGprava
Zariadenia je zakazana).

i. POZOR! Pred za¢atim montaZe/in3talacie zariadenia skontrolujte,
¢&i su istice vypnuté a ¢i na ich svorkdch nie je napétie. Toto je mozné
vykonat pomocou testera sietového napétia alebo multimetra. Ked'
ste si isti, Ze nie je Ziadne napétie, mdZete pokracovat v pripajani
vodicov.

i. POZOR! Nedovolte detom hrat sa s tlaidlami/spinagmi
pripojenymi k zariadeniu. Zariadenia na dialkové ovladanie Shelly
Wave (mobilné telefony, tablety, poéitace) uchovavajte mimo dosahu
deti.

1. POZOR! Anténu neupravujte (anténa sa nesmie skracovat,
predlzovat ani nijako upravovat!).

1. ODPORUCANIE: Umiestnite anténu &o najdalej od kovovych
prvkov, pretoze méZu rusit signal.

1. ODPORUCANIE: Zariadenie pripojte pomocou pevnych
jednoZilovych kablov alebo lankovych kablov s koncovkami. Kéble by
mali mat izolaciu so zvy$enou tepelnou odolnostou, nie niz$ou ako
PVCT105°C (221°F).

1. ODPORUCANIE: Pri indukénych spotrebi¢och, ktoré sposobuji
napétové 3picky pokas zapinania/vypinania, ako su elektromotory,
ventildtory, vysavace a podobné, by sa mal paralelne k spotrebicu
pripojit RC tImi& (0,1 uF /100 Q / 1/2 W / 600 VAC).

TECHNICKE $PECIFIKACIE

Napajanie: 110 — 240V ~, 50/60 Hz

Spotreba energie: <0,3 W

Maximalne spinacie napéatie AC: 240 V

Maximalny spinany prid AC: 16 A na kanal, celkovo 25 A
Maximélne spinacie napétie DC: N/A

Maximalny spinaci prud DC: N/A

Ochrana pred prehriatim: Ano

Ochrana pred nadpridom: Ano

Ochrana pred prepatim: Ano

Meranie vykonu (W): Ano

Bezdrétovy protokol: Z-Wave

Procesor: S800

Dosah Z-Wave® Mesh: Az 40 m v interiéri (131 stop) (v zavislosti od
miestnych podmienok)

Frekvenéné pasmo Z-Wave® Mesh: 868,4 MHz

Z-Wave® Dlhy dosah: Az 80 m v interiéri (262 stop) alebo az 1000 m
vonku (3281 stop)

Z-Wave® frekvenéné pasmo s dlhym dosahom: 864 MHz

Z-Wave® opakovaé: Nie (dIhy dosah), Ano (Mesh)

Maximalny vysielany radiofrekvenény vykon vo frekvenénom pasme
(pdsmach): < 25 mwW

Rozmery (V x $ x H): 94 x 19 x 69 0,5 mm / 3,70 x 0,75 x 2,71 0,02
palca

Hmotnost: 75 g / 2,65 oz.

Montaz : DIN lista

Maximalny krutiaci moment skrutkovych svoriek : 0,4 Nm / 3,54 |bin
Prierez vodi¢a: 0,5 aZ 2,5 mm? / 20 aZ 14 AWG (zeleny konektor), 0,5
a7 1,5 mm? /20 az 16 AWG (biele konektory)

Dizka odizolovaného vodi¢a: 6 az 7 mm / 0,24 a# 0,28 palca (zeleny
konektor), 5 az 6 mm / 0,20 az 0,24 palca (biele konektory)

Materidl plasta: Plast

Farba: Cierna

Prevadzkova teplota okolia: -20 °C az 40 °C/ -5 °F az 105 °F

Vlhkost: 30 % az 70 % relativnej vihkosti

Maximalna nadmorska vyska: 2000 m / 6562 stdp.

DOLEZITE VYHLASENIE O VYLUCEN! ZODPOVEDNOST!

Bezdrétova komunikacia Z-Wave® nemusi byt vidy 100 % spolahliva.
Toto zariadenie by sa nemalo pouzivat v situaciach, v ktorych Zivot
a/alebo cennosti zavisia vylu¢ne od jeho fungovania. Ak vasa brana
zariadenie nerozpozna alebo sa zobrazuje nespravne, mozno budete
musiet manualne zmenit typ zariadenia a uistit sa, Ze vasa brana
podporuje viackanalové zariadenia Z-Wave Plus® a v pripade zariadeni
s dlhym dosahom funkciu Z-Wave® Long Range.

LIKVIDACIA A RECYKLACIA

Vyrobok nevhadzujte do domového odpadu. Vyrobok recyklujte,

aby ste predisli poskodeniu Zivotného prostredia a zdravia a

podporili ochranu zdrojov. Vyrobok zlikvidujte v zbernom dvore.
prislusné zberné miesto odpadu na vlastni zodpovednost.
Predajcovia, od ktorych bolo zariadenie zakipené, st povinni bezplatne
prijat elektricky a elektronicky odpad (OEEZ) na jeho riadnu likvidaciu.
Niektoré elektronické vyrobky mézu ukladat osobné tdaje. Pouzivatel
je zodpovedny za vymazanie tychto tdajov pred likvidaciou
zariadenia. Pre vymazanie obnovte zariadenie na jeho tovarenské
nastavenia.

OBJEDNAVACI KOD : QUSW-0A2P16EU

VYHLASENIE O ZHODE

Spolognost Shelly Europe Ltd. tymto vyhlasuje, Ze rddiové zariadenie
typu Shelly Wave Pro 2PM je v stlade so smernicou 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU a 2011/65/EU. UpIné znenie vyhldsenia o
zhode EU je k dispozicii na nasleduijticej internetovej adrese:

https://shelly.link/ShellyWavePro2PM_LR-DoC
For UP PSTI Act Statement of
Compliance sean the OR cade

VYROBCA:

Shelly Europe Ltd.

Adresa: Shelly Europe Itd, bulvar Cerni Vras 51, budova 3, 2. a 3.
poschodie, oblast Lozenec, Sofia 1407, Bulharska republika

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Podpora: https:, ort.shelly.cloud,

Webova stranka: https://www.shelly.com

Zmeny kontaktnych tdajov zverejiiuje vyrobca na oficidlnej webovej
stranke: https://www.shelly.com
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LEGENDA

Priklju€ne sponke:

N: Nevtralni vodnik

L: Fazni vodnik (110-240V ~)

SW (SW1): Vhodna sponka stikala/tipke (krmiljenje O (01))
SW2: Vhodna sponka stikala/tipke (krmiljenje 02)
11: Vhodna sponka bremenskega tokokroga 1

12: Vhodna sponka bremenskega tokokroga 2

0 (01): Izhodna sponka bremenskega tokokroga 1
02: Izhodna sponka bremenskega tokokroga 2
Zice:

N: Nevtralni vodnik

L: Fazni vodnik (110-240V ~)

Gumb:

S:gumb S

Za podrobnejsa navodila za namestitev obis¢ite
https://shelly.link/ShellywavePRO2PM_LR-KB
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NAVODILA ZA UPORABO IN VARNOST

2-kanalno DIN-montaino Z-Wave® pametno
stikalo z merjenjem moci
PRED UPORABO PREBERITE

Ta dok vsebuje in varnostne informacije
0 napravi, njeni varni uporabi in namestitvi.

1. POZOR! Pred zatetkom namestitve natan¢no in v celoti preberite
ta priro¢nik in vse druge dokumente, ki so priloZzeni napravi.
Neupostevanje postopkov namestitve lahko povzroti okvaro,
nevarnost za va$e zdravje in Zivljenje, krsitev zakona ali zavrnitev
morebitne pravne in/ali komercialne garancije. Shelly Europe Ltd. ne
odgovarja za kakr3no koli izgubo ali $kodo v primeru nepravilne
namestitve ali nepravilnega delovanja te naprave zaradi
neupostevanja uporabniskih in varnostnih navodil v tem priro¢niku.

O NAPRAVI

Naprava je 2-kanalno pametno stikalo z merjenjem moci, ki ga je
mogoce namestiti na DIN-letev. Krmili funkcijo vklopa/izklopa za dve
neodvisni elektri¢ni napravi z obremenitvijo do 16 A na kanal (skupaj
25 A). ZdruZljiva je s stikali (privzeto) in tipkami.

i. POZOR! Nevarnost elektri¢nega udara. Montazo/namestitev
naprave na elektri¢tno omrezje mora izvesti previdno in jo mora izvesti
usposobljen elektricar.

1. POZOR! Nevarnost elektricnega udara. Vsako spremembo
prikljuckov je treba izvesti po tem, ko se prepricate, da na prikljuckih
naprave ni napetosti.

1. POZOR! Napravo uporabljajte samo z elektricnim omrezjem in
napravami, ki so skladne z vsemi veljavnimi predpisi. Kratek stik v
elektricnem omreZzju ali kateri koli napravi, priklju¢eni na napravo, jo
lahko poskoduje.

1. POZOR! Naprave ne prikljucujte na naprave, ki presegajo
navedeno najvecjo obremenitev!

i. POZOR! Ce pri¢akujete tokove, vidje od 5 A na kanal, pustite okoli
vsake naprave vsaj 10 mm prostora.

1. POZOR! Napravo priklju¢ite samo na nacin, prikazan v teh
navodilih. Vsaka druga metoda lahko povzroéi $kodo in/ali telesne
poskodbe.

1. POZOR! Naprave ne namescajte na mesta, kjer se lahko zmodi.

1. POZOR! Naprave ne uporabljajte, ¢e je poskodovana!

1. POZOR! Naprave ne posku3ajte servisirati ali popravljati sami!

1. POZOR! Ne posegajte v napravo (kakrina koli sprememba ali
modifikacija naprave je prepovedana).

1. POZOR! Preden zagnete z montaZo/namestitvijo naprave,
preverite, ali so odklopniki izklopljeni in ali na njihovih sponkah ni
napetosti. To lahko storite z testerjem omrezne napetosti ali
multimetrom. Ko ste prepri¢ani, da ni napetosti, lahko nadaljujete s
priklopom Zic.

i. POZOR! Ne dovolite otrokom, da se igrajo s tipkami/stikali,
priklju¢enimi na napravo. Naprave za daljinsko upravljanje Shelly
Wave (mobilne telefone, tablice, ratunalnike) hranite izven dosega
otrok.

1. POZOR! Antene ne spreminjajte (antene ne smete krajsati,
podaljsevati ali kako drugace spreminjati!).

i PRIPOROCILO: Anteno postavite &im dlje od kovinskih elementov,
saj lahko ti povzrocijo motnje signala.

I PRIPOROCILO: Napravo prikljucite z enoilnimi kabli ali ve¢zilnimi
kabli s tulci. Kabli morajo imeti izolacijo s pove¢ano toplotno
odpornostjo, ki ni manj$a od PVC T105 °C (221 °F).

i PRIPOROCILO: Pri induktivnih napravah, ki med vklopom/izklopom
povzrocajo napetostne sunke, kot so elektromotoriji, ventilatorji,
sesalniki in podobno, je treba vzporedno z napravo prikljuciti RC
dusilec (0,1 pF /100 Q / 1/2 W / 600 VAC).

TEHNICNE SPECIFIKACUE

Napajanje: 110-240 V ~, 50/60 Hz

Poraba energije: <0,3 W

Najvegja preklopna napetost AC: 240 V

Najvegji preklopni tok AC: 16 A na kanal, skupaj 25 A
Najvegja preklopna napetost DC: ni na voljo

Najvegji preklopni tok DC: ni na voljo

Zastita pred pregrevanjem: Da

Zaitita pred preobremenitvijo: Da

Zaitita pred prenapetostjo: Da

Merjenje mo&i (W): Da

Brezzi¢ni protokol: Z-Wave

Procesor: S800

Z-Wave® Mesh frekvenéni pas: 868,4 MHz

Z-Wave® dolg doseg: do 80 m v zaprtih prostorih (262 ft.) ali do 1000
m na prostem (3281 ft.)

Z-Wave® Frekvenéni pas dolgega dosega: 864 MHz

Repetitor Z-Wave®: Ne (dolg doseg), Da (mesh)

Najvecja oddajana mo¢ radijske frekvence v frekvenénem pasu(-ih): <
25 mwW

Velikost (V x $ x G): 94 x 19 x 69 0,5 mm / 3,70 x 0,75 x 2,71 0,02
palca

Teza: 758/ 2,65 oz.

Montaza : DIN letev

Vijagne sponke, najve¢ji navor : 0,4 Nm/ 3,54 Ibin

Presek vodnika: 0,5 do 2,5 mm? / 20 do 14 AWG (zeleni konektor), 0,5
do 1,5 mm? / 20 do 16 AWG (beli konektorji)

Dolzina odstranjenega vodnika: 6 do 7 mm / 0,24 do 0,28 in (zeleni
konektor), 5 do 6 mm /0,20 do 0,24 in (beli konektorji)

Material lupine: Plastika

Barva: Crna

Delovna temperatura okolice: od -20 °C do 40 °C / od -5 °F do 105 °F
Vlaznost: od 30 % do 70 % relativne vlaznosti

Najvisja nadmorska visina: 2000 m / 6562 Cevljev.

POMEMBNO 1ZJAVO O OPOZORILU

Brezzi¢na komunikacija Z-Wave® ni vedno 100 % zanesljiva. Te naprave
ne smete uporabljati v situacijah, ko so Zivljenja in/ali dragocenosti
odvisne izkljuéno od njenega delovanja. Ce va3 prehod naprave ne
prepozna ali se ne prikaze pravilno, boste morda morali ro¢no
spremeniti vrsto naprave in se prepricati, da va$ prehod podpira
veckanalne naprave Z-Wave Plus® in zmogljivost Z-Wave® Long Range
v primeru naprav dolgega dosega.

ODSTRANJEVANIJE IN RECIKLIRANJE

Izdelka ne odlagajte med gospodinjske odpadke. Reciklirajte
wm i2delek, da preprecite Skodo okolju in zdravju ter spodbujate
ohranjanje naravnih virov. Izdelek na lastno odgovornost

odlagajte na ustreznem zbirnem mestu.
Za pravilno odlaganje, morajo prodajalci, pri katerih je bila naprava
kupljena, brezpla¢no sprejeti odpadno elektri¢no in elektronsko
opremo (WEEE).
Nekateri elektronski izdelki lahko shranjujejo osebne podatke.
Uporabnik je odgovoren za izbris teh podatkov, preden napravo
zavrze. Za izbris ponastavite napravo na tovarniske nastavitve.

KODA ZA NAROCILO : QUSW-0A2P16EU

1ZJAVA O SKLADNOSTI

S tem podjetje Shelly Europe Ltd. izjavlja, da je radijska oprema tipa
Shelly Wave Pro 2PM skladna z direktivo 2014/53/EU, 2014/35/EU,
2014/30/EU in 2011/65/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je
na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://shelly.link/ShellyWavePro2PM_LR-DoC

For UP PSTI Act Statement of
Compliance scan the QR cade

PROIZVAJALEC:

Shelly Europe Ltd.

Naslov: Shelly Europe Itd, bulvar Cerni Vrah 51, stavba 3, 2. in 3.
nadstropje, regija Lozenec, Sofija 1407, Republika Bolgarija

Tel.: +359 2 988 7435

E-posta: zwave-shelly@shelly.cloud

Podpora: https:, ort.shelly.cloud,

Splet: https://www.shelly.com

Spremembe kontaktnih podatkov proizvajalec objavi na uradni spletni
strani: https://www.shelly.com
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FORKLARING

Enhetsterminaler:

N: Neutralpol

L: Fasanslutning (110-240 V ~)

SW (SW1): Ingéng fér brytare/tryckknapp (styrning av O (O1))
SW2: Ingéng fér brytare/tryckknapp (styrning av 02)
11: Ingangsterminal for lastkrets 1

12: Ingangsterminal for lastkrets 2

0 (01): Utgangsterminal for lastkrets 1

02: Utgangsterminal for lastkrets 2

Ledningar:

N: Neutral ledning

L: Live trad (110-240 V ~)

Knapp:

S: S-knappen

For mer detaljerade installationsanvisningar, besck
https://shelly.link/ShellywavePRO2PM_LR-KB
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ANVANDAR- OCH SAKERHETSGUIDE

2-krets DIN-monterbar Z-Wave® smart switch
med effektméatning

LAS FORE ANVANDNING
Detta dokument innehaller viktig teknisk information och
sakerhetsinformation om ent dess sdkra
installation.

och

. VARNING! Innan installationen pabérjas, las noggrant och
fullstandigt igenom denna guide och alla andra dokument som
medfoljer enheten. Underlatenhet att folja installationsprocedurerna
kan leda till fel, fara for din halsa och ditt liv, lagbrott eller vagran att
ge juridisk och/eller kommersiell garanti (om nagon). Shelly Europe
Ltd. ansvarar inte for nagon forlust eller skada vid felaktig installation
eller felaktig anvéndning av denna enhet pa grund av att anvandar-
och sékerhetsinstruktionerna i denna guide inte f6ljs.

OM ENHETEN

Enheten &dr en DIN-skenemonterbar 2-kanalig smart brytare med
effektmétning. Den styr pa/av-funktionen fér tva oberoende elektriska
enheter med en belastning upp till 16 A per kanal (totalt 25 A). Den &r
kompatibel med brytare (standard) och tryckknappar.

1. VARNING! Risk fér elchock. Montering/installation av enheten till
elnétet maste utforas med forsiktighet av en behérig elektriker.

. VARNING! Risk for elchock. Varje dndring av anslutningarna maste
goras efter att det har sékerstllts att det inte finns ndgon spanning
vid enhetens anslutningar.

L. VARNING! Anvand endast enheten med ett elndt och apparater
som uppfyller alla tillimpliga féreskrifter. Kortslutning i elnatet eller
nagon apparat som ar ansluten till enheten kan skada den.

L. VARNING! Anslut inte enheten till apparater som 6verskrider den
angivna maximala belastningen!

L. VARNING! Ldmna minst 10 mm utrymme runt varje Pro-enhet om
du forvantar dig strommar hogre an 5 A per kanal.

1. VARNING! Anslut endast enheten pa det satt som visas i dessa
instruktioner. Alla andra metoder kan orsaka skador och/eller
personskador.

1. VARNING! Installera inte enheten dar den kan bli vat.

L. VARNING! Anvénd inte enheten om den har skadats!

L. VARNING! Forsok inte att utféra service eller reparera enheten
sjalv!

L. VARNING! Stor inte enheten (all andring eller modifiering av
enheten ar forbjuden).

. VARNING! Innan du pabérjar montering/installation av enheten,
kontrollera att sékringarna &r avstidngda och att det inte finns nadgon
spanning pé deras terminaler. Detta kan géras med en
natspanningsprovare eller multimeter. Nar du &r siker pa att det inte
finns nagon spanning kan du fortsatta med att ansluta kablarna.

1. VARNING! Lat inte barn leka med tryckknapparna/brytarna som ar
anslutna till enheten. Forvara enheter for fjarrstyrning av Shelly Wave
(mobiltelefoner, surfplattor, datorer) utom rackhall for barn.

1. VARNING! Andra inte antennen (antennen far inte forkortas,
forlangas eller modifieras pa nagot satt!).

1. REKOMMENDATION: Placera antennen sa langt bort som majligt
fran metalldelar eftersom de kan orsaka signalstérningar.

1. REKOMMENDATION: Anslut enheten med solida enledarkablar
eller fatradiga kablar med @ndhylsor. Kablarna ska ha isolering med
okad varmebestandighet, minst PVC T105°C (221°F).

1. REKOMMENDATION: For induktiva apparater som orsakar
spanningstoppar vid pa- och avstdngning, sasom elmotorer, flaktar,
dammsugare och liknande, bér RC-ddmparen (0,1 uF /100 Q /1/2 W
/ 600 VAC) anslutas parallellt med apparaten.

TEKNISK SPECIFIKATION
Strémférsorjning: 110-240 V ~, 50/60 Hz
Strémfoérbrukning: < 0,3 W

Max kopplingsspanning AC: 240 V

Max brytstrém AC: 16 A per kanal, 25 A totalt
Max kopplingsspanning DC: Ej tillampligt
Max brytstrém DC: Ej tillampligt
Overhettningsskydd: Ja
Overstrémsskydd: Ja
Overspanningsskydd: Ja

Effektméatning (W): Ja

Tradlost protokoll: Z-Wave

CPU: S800

Z-Wave® Mesh-avstand: Upp till 40 m inomhus (131 fot) (beroende pa
lokala férhallanden)

Z-Wave® Mesh-frekvensband: 868,4 MHz

Z-Wave® lang rackvidd: Upp till 80 m inomhus (262 fot) eller upp till
1000 m utomhus (3281 fot)

Z-Wave® Langdistansfrekvensband: 864 MHz

Z-Wave®-repeater: Nej (lang rackvidd), Ja (mesh)

Maximal radiofrekvenseffekt som sénds i frekvensbandet/banden: <
25 mwW

Storlek (Hx B x D): 94 x19x69+0,5mm/3,70x 0,75 x 2,71 + 0,02
tum

Vikt: 75 g/ 2,65 oz.

Montering : DIN-skena

Skruvterminaler max. vridmoment : 0,4 Nm / 3,54 Ibin

Ledararea: 0,5 till 2,5 mm? / 20 till 14 AWG (grén kontakt), 0,5 till 1,5
mm? /20 till 16 AWG (vita kontakter)

Ledaravskalad langd: 6 till 7 mm / 0,24 till 0,28 tum (grén kontakt), 5
till 6 mm /0,20 till 0,24 tum (vita kontakter)

Skalmaterial: Plast

Férg: Svart

Omgivningstemperatur vid drift: -20°C till 40°C / -5°F till 105°F
Luftfuktighet: 30 % till 70 % relativ luftfuktighet

Maxhgjd: 2000 m / 6562 fot

VIKTIG FRISKRIVNING

Tradlés Z-Wave®-kommunikation &r inte alltid 100 % tillférlitlig. Denna
enhet bér inte anvdndas i situationer dar liv och/eller virdesaker
enbart &r beroende av dess funktion. Om enheten inte kdnns igen av
din gateway eller visas felaktigt kan du behéva dndra enhetstyp
manuellt och se till att din gateway stoder Z-Wave Plus® flerkanaliga
enheter och Z-Wave® Long Range-funktion om det géller enheter med
lang rackvidd.

AVFALLSHANTERING OCH ATERVINNING
Slang inte produkten i hushallsavfallet. Atervinn produkten for
att forhindra miljé- och halsoskador och for att framja
resursbesparingar. Kassera produkten pa en atervinningsbar
atervinningsstation.
lamplig avfallsinsamlingsplats pa eget ansvar.
Aterforsaljare som enheten képtes fran ar skyldiga att ta emot
elektriskt och elektroniskt avfall (WEEE) kostnadsfritt for korrekt
kassering.
Vissa elektroniska produkter kan lagra personuppgifter. Anvandaren
ar ansvarig for att radera dessa uppgifter innan enheten kasseras. For
att radera, aterstéll enheten till fabriksinstéliningarna.

BESTALLNINGSKOD : QUSW-0A2P16EU

OVERENSSTAMMELSEFORSAKRING

Harmed forsakrar Shelly Europe Ltd. att radioutrustningen Shelly
Wave Pro 2PM éverensstammer med direktiv 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU och 2011/65/EU. Den fullstindiga texten i
EU-forsdkran om 6verensstammelse finns tillgénglig pa foljande
internetadress: https://shelly.link/ShellyWavePro2PM_LR-DoC

For UP PSTI Act Statement of
Gompliance scan the QR cade

TILLVERKARE:

Shelly Europe Ltd.

Adress: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah Blvd., byggnad 3, vaning 2 och
3, Lozenetz-regionen, Sofia 1407, Republiken Bulgarien

Tel.: +359 2 988 7435

E-post: zwave-shelly@shelly.cloud

Support: https:, ort.shelly.cloud,

Webb: https://www.shelly.com

Andringar i kontaktuppgifterna publiceras av tillverkaren pa den
officiella webbplatsen: https://www.shelly.com
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